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Editor's Note 
Cybernetic definition of time in Croatia: 
Past: aU possibilities are closed before the "Storm" 
Present: one possibility can be realized: the "Storm" 
Future: all possibilities are open: after the "Storm" 

The time of this issue of Gaudeamus is post "Storm" time. That is why we 
have two articles dedicated to the four day operation of liberation of the 
Croatian territory which had been occupied for four years by rebel Serbs. 
Any other topic becomes less important compared to this news, even "The 
Liberation of Western Slavonia" which we considered the top story 
"te/bre the 'Stoim". 

Where have you been during the "Storm"? On Friday, August 4, 1995,1 
was in Zagrd>. On Thursday evening people were whispering about the 
mobilization that took place the previous night On Friday evening I was 
close to the School of Philosophy building when the general alert siren 
went off. I joined the people who went into a shelter. Only one bomb 
exploded somewhere in the fields south of Zagreb. For me going to a 
shelter was a precious experience which helped me to understand a little 
bit of what people in Croatia and Bosnia and Hercegovina have been 
going through fc«- the past four years, if only they had a shelter. 

Parts of the pulpit with the inscription; *'Duke of Croatians 
in the time of Držislav, the Great Duke". 10th century, Kapitul near Knin 

Museum of Early Croatian History, Sjiit 

Walking through Zagreb during the "Storm" was something special: the 
atmosphere was calm, but expectant. Everyone felt that the operation was 
necessary. Not everyone could predict the outcome. People were watching 
TV news most of the time. Every child knew what was going on. The 
victory was celebrated spontaneously and publicly on Jelačić Square. The 
passage of the first train from Zagreb to Split through the previously 
occupied territory was a whole day celebration as you can read in the 
article "The Freedom Train - On the First Zagreb-Split Ride". 

Croatians are returning to their homes in liberated cities of Western 
Slavonia and Krajina before the winter. There is a considerable interest in 
those regions of Croatia. 400 teachers applied for teaching positions in 
Knin. The Serbs, who left under the pressure of the Serbian government, 
can return to their homes in Croatia during a 90 day period. 

Because of the liberation of Knin, we included in this issue of Gaudeamus 
the archeological items from Knin area, in order to illustrate the cultural 
wealth of the royal Croatian city of the good Croatian King Zvonimir 
(1075-1089) who was crowned by legat Gebizon on behalf of the Pope 
Gregory VII. 

The historical and cultural monuments from Knin area were removed from 
their original sites long before the Serb rebellion started. They were kept 
safe by being stored and exhibited in the Museum of Early Croatian 
History in Split. Had they remained in Knin, they would have been 
destroyed. The scientists who had moved the stone monimients from the 
original sites had a projAietic vision. 

While in Zagreb, I had the privilege to visit the Jesuit Fathers in their 
residence at Jordanovac where they plan to build the School of 
Philosophy. Fr. Alfred Schneider, Professor of Theology, showed to me 
their residence building. The classrooms there are too small to hold the 
number of students from Croatia and neighbouring cotmtries who prefer 
taking Philosophy at the Jesuit School rather than at the University of 
Zagreb. Why? The Chair of Philosophy at the University of Zagreb still 
holds to the program developed during communism. Read the article about 
the Jesuit project supported by the University of Zagreb. You may be 
interested in helping out, or, perhaps you would like to enroU. 

My most memorable meeting while in Croatia this summer was with 
Croatian Cardinal Franjo Kuharić. Cardinal Kuharić was glad to receive 
the last two issues of Gaudeamus. This was for the first time that our 
magazine was presented to him in spite of our previous efforts to reach 
him through our coordinator at the University of Zagreb. Gaudeamus was 
also presented to auxiliary Bishop Jurica Jezerinac. 

Speaking of Gaudeamus in Croatia, now you can find all issues in the 
computer system and on the shelf of the new building of the National and 
University Library in Zagreb. 

Name cf the district-prefect Gastika, Cetina near Vriika, 9-10th century 
Museum of Early Croatian History. Split 
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AMC A TORONTO NEWS 

AMCA Toronto Honours Its Past President 
By Valentina Krčmar 

On June 30, 1995 AMCA Toronto had a farewell - testimonial dinner for 
its past president Dr. Ivan Hrvoić, whose term of office was very recently 
completed. The dinner was held in the "Croatia" restaurant in Mississauga 
and quite a few AMCA members came to wish their best to our friend and 
past president Dr. Hrvoić and to thank him for the work he has done. The 
dinner, as usual, was excellent (thank you "Croatia" restaurant). Dr. 
Hrvoic's long time friend and AMCA vice president Vlado Benkovic was 
the master of ceremonies of that enjoyable, but quite contemplative 
evening. Some of the friends and co-workers of Dr. Hrvoić said a few 
fond words about him, his life and work in Croatia and here in Canada, aU 
in jest, so we laughed a lot, but stiU underneath there was a sense of loss. 
A beautiful present, to remind him of his days as AMCA's president, was 
given to Dr. Hrvoić - a red and white stylized replica of the Croatian coat 
of arms - a very fitting gift for a great patriot. 

The dinner was a great success: many came to enjoy yet another AMCA 
get-together, most came to say good-bye to the "old" president and to meet 
Dr. Bezjak, the new one. However, at the conclusion of this article it 
would be only fair to say a few more words about Dr. Hrvoić, my friend 
and mentor. 

When this horrible aggression on Croatia started. Dr. Hrvoić was one of 
the first individuals who began to work feverishly for our homeland 
Croatia. In the first days of the war, when AMCA was organized. Dr. 
Hrvoić was the one who s ' its course - to play a leading role in the life of 
our community. Normally, he was always present, he encouraged people 
to work, organized political meetings, wrote letters to many newspapers 
and official bodies of the world governments, organized work among 
Croats here in Canada, initiated better coordination between various 
organizations, and gave his best for our AMCA. Since I was together with 
him on the Executive Board, I would like to add a little personal 
observation: AMCA's meetings were, thanks to Dr. Hrvoić, always very 
organized and productive. We worked hard, but we also laughed a lot. Our 
meetings were long - almost always more than 4 hours - but, when you 
work hard and can also laugh a lot, time goes by fast! 

There are many people who worked hard during these 5 years here in 
Toronto, but few of us could come close to Dr. Hrvoić. Nothing was too 
difficult for him, or too complicated, he always had a solution. After 

working closely with Dr. Hrvoić for a few years there are no words to 
emphasize what he meant to all of us here. Many of us came to him for 
advice, for support, for a "dioulder to lean on or cry on", yes. Dr. Hrvoić 
was and is our friend. We know that once again we have elected a good 
man to be the president of our AMCA, however he will have "a pair of 
large shoes" to fill. Dr. Ivan Hrvoić was really a special president who 
defined AMCA and gave it its special position and place in Toronto and 
Croatia. We will miss him a lot in this position but we hope that he will 
fmd another position in our Croatian community here: he is too valuable to 
stay inactive. 

Dr. Hrvoić, thanks for everything. 

Dr. Ivo Hrvoić displaying his present 

Heart in the Middle of the World 
Exhibition of Children's Visnal Expression of War, North Yoik Public Libiaiy, North Yoik, Septeailbex 1-29,199S 

By Daiko Desaty. Ph. D. 

AMCA Toronto presented to the Canadian public for the second time * an 
exhibition of drawings and paintings created by Croatian and Bosnian 
children displaced from their homes by the war in 1991. The works of art 
produced by refugee children not only reflect the horrors they had to 
witness but also show the original approach used to neutralize the trauma 
inflicted on these children. Allowing them to express their fears and 
frustrations in drawings, a road to their recovery started. 

The collection of pictures is the result of the work of Prof. Emil R. Tanay 
and his team in Zagreb, Croatia, with refugee children from the age of 4 to 
14, who became speechless during the war. Prof. Tanay introduced a 
unique rehabihtation program through verbal and visual expression. (For 
the history of that program see Zlata Blažina's article "Children's Art in 
Times of War" in Gaudeamus, no. 11-12, 1994, pp. 8-9) 

At the official opening of the exhibition on September 9, representatives 
of AMCA Toronto and the Croatian Consulate in Toronto were present. 
Mr. Vladimir Benkovic greeted all the participants and gave due respect to 

Mr. Davor Griinwald and Višnja Brčić for their expert mounting of the 
displayed art and text. Dr. Marica Čunčić gave a short history of the 
collection and an introduction to the contents of the displayed works with 
a special emphasis on the message of love Croatian and Bosnian children 
have conveyed in spite of their affliction and suffering. This message of 
love and hope is expressed in the title of the exhibition: "Heart in the 
Middle of the World." 

The event was announced in the local libraries, schools, newspapers. CBC 
TV broadcasted at prime time an interview with Mr. Benkovic and Dr. 
Čunčić presenting some of the exhibited artwork. 

* About the first exhibition "Children Here and There" in the First 
Canadian Place, Toronto, November 1994-January 1995, organized by 
AMCA Toronto and Toronto Board of Education see Marica Čunčić's 
article "Children Here and There" in Gaudeawus 13-14, 1995, pp. 5-6 (Ed. 
note) 
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AMCA QUEBEC NEWS 

Distinguished Croatian Historians Visiting AMCA Quebec 
By 2Ma Blažiiia, Montreal 

The International Ccmgress of Historical Sciences, with more than 3,000 
paiticipants from 80 countries who made 270 presentations, was held for 
the first time in Canada at the Mwitreal Palais des Congres from August 
27 to September 3, 1995. During the Congress, the Croatian National 
Committee of Historical Sciences, represented by Prof. Franjo Šanjek, 
president, Prof. Mirko Valentić, vice-president and Dr. Alexander 
Buczynsky, secretary general of the Committee, became a regular member 
of the International Committee of Historical Sciences. This membership 
represents a significant step forward for Croatian historians, for from now 
on, they will have the opportunity to present the results of their research 
through this prestigious organization. The Congress dealt with three major 
themes: Nations, Peoples and State Forms - Changing forms of 
Nationalism; Role of Gender and Male-Female Relations; Peoples in 
Diaspora. 

Dr. Ivan Čizmić, of the Institute for the Study of Croatian Diaspora in 
Zagreb, participated in the round-table discussion under the title Emigrant 
Groups in the Creation or Resurrection of States in East-Cenfral Europe in 
the 20th Century. Dr. Čizmić dealt with the role of Croatian emigrants in 
the creation and the disintegration of the first and second Yugoslavia. 
Some Croats, he argued, were inspired with the Yugoslav idea in the 
nineteenth century and supported it in the United States and elsewhere. 
When the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes was proclaimed, the 
majority of Croats in the diaspora became disenchanted as soon as they 
realized that the new state of South Slavs was not based on democratic 
principles. Furthermore, the aggressive imperialism of Belgrade was to 
become an affirmation of the Serbian preeminence over all Slav 
nationalities and just a phase toward its ultimate goal - the creation of 
Greater Serbia. The democratic vote for independence of Croatia and 
Slovenia in 1991, was followed by the brutal aggression of the Serb-led 
Yugoslav Army. At that time, aU Croatian diaspora supported the idea of 
Croatian independence and offered significant aid to sustain it, concluded 
Dr. Čizmić. 

During their stay in Montreal, professors Valentić and Šanjek, together 
with Dr. Buczynski graciously accepted the invitation of AMCA Quebec 
and on Aug. 30, 1995 made a presentation in the AMCA Series of lectures 
on Croatian History, held at the McGill University. Prof Valentić, who 
teaches Croatian history at the University of Zagreb, has written more than 
50 scientific articles on Ottoman expansion in the Balkans, Croatians in 
the Burgenland (Gradišćanski Hrvati) and the Military Borderland (Voßia 
Krajina). To the AMCA audience, he spoke about the ethnic origins of 
Serbs in Croatia and Bosnia-Herzegovina and their migrations. While 
trying to explain the situation created in the last four years, he harked back 
to the Ottoman invasions in the 15th and 16th centuries. The most 
devastating period for Croatia was during the 15th and 16th c. when, due 
to persistent Ottoman invasions, it was reduced to the so called reliquae 
reliquiarum of a once significant kingdom. With each new wave of the 
Vlachs, remnants of the indigenous inhabitants of the Roman Empire 
migrating from the East, Croatian social structure was subjected to ethnic, 
cultural and religious changes. At the same time Croatians became 
refugees in the neighbouring countries on a massive scale. Once Hungary 
was defeated by Turks in 1526, the Croatian Parliament elected a 
Habsburg, Ferdinand I, to be their king and provide solid military support 
against the Ottomans. The Habsburgs organized and fmanced the Military 
Borderland along the Croatian border. In order to stimulate the 
colonization of these devastated regions, the Austrian military authorities 
offered various privileges to the Vlachs migrating from the territories 
occupied by the Turks. The new colonists were slow to adapt to the way of 
life of the native Croatian population. This resulted in many conflicts 
which were exacerbated at the «id of the 18th c. when Serbization of the 
Vlach population occurred, said Prof. Valentić. 

Dr. Alexander Buczynsky, a Dutchman from Utrecht, earned his Ph.D. in 
history at the University of Zagreb with a thesis on the Military 
Borderland in the 17th and 18th century. He explained that after the 

liberation of most parts of Croatia from Ottoman occupation, the Military 
Borderland was not disbanded. The male population was turned into 
regular soldiers. Since financing the army became a problem, the 
Austrians began encouraging the development of towns such as Senj, 
Petrinja, Karlovac and Bjelovar in order to raise taxes. In the 18th c , the 
Age of Enlightenment brought new ideas, among them freedom of 
movement for people and merchandise. At first, artisans and traders from 
other Croatian, Czech and Austrian regions moved to these towns. 
Afterwards, permission was also granted to traders from Serbia to 
establish themselves there. Serbian merchants tried to politicize the 
Borderland Serbs often siding with those political forces which were 
opposed to Croatian national consolidation and sovereignty. In 1881, the 
Military Borderland was abolished and the region united with the rest of 
Croatia. Recent events become more transparent, if we view them from 
the historical perspective, concluded Dr. Buczynski. 

Prof. Franjo Šanjek, dean of the Faculty of Theology at the University of 
Zagreb, where he teaches historical sciences, is a Dominican father. He is 
a prolific writer with many monographs under his helm. Since 1977, he is 
also editor of the periodical "Croatica Christiana Periodica". In his lecture, 
Prof Šanjek discussed the loss of more than 400,000 inhabitants or almost 
half the population of Croatia, due to Ottoman invasions. As proof of the 
Croatian determination to overcome this calamity, he cited the most 
prominent Croatian contributions to the European political and cultural 
scene over several centuries. He mentioned humanists like Ivan Česmićki, 
(1434-1472), alias Janus Pannonius, who tried to get diplomatic and 
military assistance for the defence of Croatia against the mighty Ottoman 
Empire. Marko Marulić (1450-1524), a Latinist and one of the first literati 
to write in the Croatian language, also asked the Popes Leon X and 
Hadrian VI to protect his compatriots from the Ottoman rule. Krsto 
Frankopan Brinjski, in his letter to the Pope in 1523, insisted on the fact 
that Croatia was the antemurale christianitatis, the bulwark of Christianity. 
He also argued that if Croatia were to be occupied by the Ottomans, there 
would be no other obstacles to their invasions further into European 
territory. The Pope, realizing the precariousness of the situation, sent 
letters to all neighbouring rulers asking for help. From that time on, the 
Popes supported Croatia in its struggle against the Ottomans. Prof Šanjek 
also explored the contributions of Croatian intellectuals to the 
development of sciences in Western Europe as early as the 12th and 13th 
c. Herman Dalmatin, a philologist influenced by the tradition of the 
Salemitan school, translated from Arabic into Latin The Elements by 
Euclides, and The Planisphere by Ptolemaeus, providing European 
scholars with the first opportunity to study mathematics as a science. His 
partial translation of Avicennas Canon helped broaden medical 
knowledge. As a sign of gratitude and respect, his Benedictine brothers 
from Cluny named him Petrus Venerabilis. Cont. on the next page. 

Prof. Buczynsky, Prof. Valentić and Prof. Šanjek at McGill University 
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AMC A MID-ATLANTIC NEWS 

Award of Merit 
To Prof. Tefko Saračević 

By Vesna Blažina, Montreal 

On October 11, 1995, Prof. Tefko Saračević, a member of the Mid-
Atlantic AMCA, received the Award of Merit, the highest award given by 
the American Society for Information Science (ASIS) in recognition of his 
contributions to the field of information scieice. 

Prof. Saračević studied electrical engineering at the University of Zagreb, 
Croatia, and completed his master (1962) and Ph. D. (1970) studies in 
information scieiKe at Case Western Reserve University, Cleveland, Ohio. 
He taught and conducted research at Case till 1985, when he moved to 
Rutgers University, New Brunswick, N. J 

Over the years he conducted research and published widely on test and 
evaluation of information retrieval systems; notion of relevance in 
information science; human aspects in human-computer interaction in 
information retrieval; user and use studies in information science and 
librarianship, and studies of user-derived value of infonnation and library 
services. As principal or co-principal investigator he has received research 
grants from the National Science Foiuidation, National Institutes for 
Health, Department of Education, Council for Library Resources, the 
Rockefeller Foundation, Unesco, and several other national and 
international organizations. 

Active internationally, oarticularly in relation to infonnation problems in 
developing countries, Saračević was for over a decade involved with the 
Rockefeller Foundation in design, deployment, and evaluation of compact 
high-quality, low-cost medical information systems in developing 
countries. As a visiting professor at three universities abroad he worked 
and consulted with a number of international organizations. He has given 
seminars, lectures or courses, consultations, and presented papers at 
international meetings in 31 countries. 

Piof. Saračević was the president of the American Society for Information 
Science (ASIS) in 1991. He received the ASIS Outstanding Information 
Science Teacher Award in 1985; the 1989 Best Paper Award in the 
Journal of the American Society for Information Scienc; the Rutgers 
University Board of Tmstees Award for Excellence in Research in 1991. 

Prof. Saračević has been a member of a number of editorial boards. Since 
1985 he is the Editor-in-Chief of the international journal Infonnation 
Processing & Management. In 1994 he was a Fulbright Scholar at the 
University of Zagreb, Croatia. 

Prof. Tefko Saračević 

The name of Tefko Saračević comes inevitably to mind when considering 
the emergence of the field of information science. Through more than two 
decades his research productivity has been prolific. His research has 
inspired a new generation of information science researchers to push the 
boundaries of the field. 

Professor Saračević has dedicated his life as a scientist not only to 
performing significant information science research, but also to its 
dissemination. His concern for the international aspects of information and 
his enduring dedication to international cooperation has influenced a 
whole generation of information scientists on every continent Thrxxighout 
his career, he has spread information science and the centrality of research 
to the field around the world. His conmiitment, reputation and evident 
impact on the development of information science and information 
systems worldwide, especially in less developed countries, is indelible and 
profound. The American Society for Information Science recognizes 
Professor Tefko Saračević with the 1995 Award of Merit for his 
tremendous and enduring contributions as a leader, a scholar, a teacher, a 
consultant, and an ambassador for information science with a unique 
national and international stature. 

You may contact Prof. Tefko Saračević at 
School of Communication, Information and Library Studies, Rutgers 

University, 4 Huntington Stree, New Brunswick, NJ, 08903 
e-maU: saracevic@zodiac.mtgers.edu 

CROATIAN LANGUAGE 

mSTCmiANS CcnL from the previoas page: 
Augustin Kažotić, a graduate of the University of Paris in 1287, founded 
the first academic courses, Arfes liberales, at the bishopric of Zagreb. He 
also showed farsightedness in establishing medicinal gardens within the 
school compound. 

Vinko Paletin's works about his exploration of Mexico and his encounter 
with the anci»it Aztec and Maya people of Yucatan, mark the beginning 
of the Croatian cultural ties with the American continent. Paletin 
witnessed the conquests of the Spaniards in Central America and tried to 
reconcile the conquistadors' motives with the basic human rights of the 
Aztecs and the Maya. In an effort to shed light on Paletin's 16th c. writings 
in terms of the contemporary scholarship, prof. Šanjek recently published 
Paletin's texts in Spanish together with his Croatian translation. 
As a way of conclusion. Prof. Šanjek stated that he regards Croatia as a 
unifying force of the Western ecumene. The lectures were followed by a 
lively discussion with the guests answering numerous questions from the 
audience. 

Croatian Recognized 
Among Worid Languages 

Several years ago the International Organization for Standardization - ISO, 
in Switzerland, again included Croatian in the list of world languages. In 
their bulletin ISO 146 from 1988 were published the names of 146 
languages, including Croatian which was abreviated as hr. Thus Croatian 
was once again among the world languages after it was omited in 1970, by 
the influence of Belgrade. This is very important for the Croatian linguists 
because the ISO's names of languages oblige their use in tenninology, in 
lexicography, linguistics, and everywhere where a definition of a languege 
is necessary. Besides Croatian, there is Serbian (sr) and Serbocroatian 
(sh). In the ISO tables with UDK numbers where languages are arranged 
according to families,' Croatian has its separate number 862. Serbian has 
861, Serbocroatian does not have its separate number, it derives from 
Serbian and Croatian: 861/862. 
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UBERATION OF CROATIAN TERRITORY 

The Liberation of Western Slavonia 
Chronology of Events on the Highway Zagreb - Lipovac 

Cooqnled from the News icjxHts by V. Benković 

A new diapter of Croatian histoty was opened at the beginning of May 
this yean in a bold and decisive move, the Croatian police and special 
units liberated the area of Western Slavcnia which was held by Seifo forces 
since 1991. This action has shown the world and the aggressors that, if 
need be. Croatia can and will take the necessary steps to regain contnd of 
the territories still occupied by Serbian rebels and their accomplices. The 
significance of this action is such that we compiled the highlights fiom 
d^erent news sources and recorded them here for our readen. 

The Novska-Dragalićj section of the Zagreb-Lipovac highway was closed 
for security reasons on April 29, 1995, after an incident occurred the day 
before in which three civilians were killed. Five people were taken 
prisoner by rebel Serbs, in exchange for a Serb from the occupied area, 
who was allegedly injured in Nova Gradiška the day before. The Serbs 
blocked the Serb-occupied part of the highway. UNCRO soldiers closed 
the road to all traffic except official UNQRO, European Monitor Mission, 
International Red Cross and UNHCR vdiicles. 

The UN Secretary General's special envoy, Yasushi Akashi, expressed the 
hope that the 2^greb-Lipovac highway, would soon be open. The Defence 
and National Security Council was informed that the Slavonia highway 
incidents were being investigated and that the exact number of the killed 
and wounded had not yet been ascertained, neither was it known how 
many Croatian citizens had been arrested and taken to the occupied area. 
TTie Council was informed of robberies and murders by armed groups that 
took place Friday (Aprü 28) and Saturday (AprU 29). Particularly brutal 
was an armed attack on a van. UNCRO forces did not take adequate steps 
to prevent attacks on citizens who wanted to travel in peace. 

On AprU 30, 1995, the Defence and National Security Council decided 
that investigation of the incidents should proceed. Croatia consistently 
followed its policy of seeking that normal traffic be ensured on the 
Slavonia highway and that the possibility of further incidents on this 
communication, which is of significant economic importance to Croatia 
and the international community, be prevented. 

On May 1, 1995, general alert was sounded in Osijek because Serb 
terrorists again used their weapons. Baranja County Prefect Branimir 
Glavaš addressed citizens in a radio broadcast and called on them to show 
maximum caution, to act appropriately to the newly-arisen situation as 
during the most difficult times in the Serbian aggressioi on Croatia. 

Croatian police entered the Zagreb-Lipovac highway secticxi in the Serb-
occupied Croatian areas in order to secure safe traffic along the road. 
Croatian pwlice had to take such measures in order to prevent Serb 
terrorists from attacking vehicles and passengers driving along the 
highway section frwn Novska to DragaUd 

Rebel Serbs from the occupied parts of Western Slavonia shelled Pakrac 
hospital and the southeastern unoccupied part of the town. Clashes were 
going on in the temporarily occupied village of Seovica south of Pakrac. 
Croatian police forces with tanks were at both accesses to the Serb-
occupied section of the Zagrcb-Lijxjvac highway, they entered the camp 
of Jordanian UN battalicsi near Novska, and the zone of separation at both 
sides of the highway. Several shells landed at the Jordanian base and three 
Jordanian soldiers were gravely wounded. 

Serbs kidnapped 26 observers of the UN Civilian Police near Okućani and 
raided the UN storage depots in the occupied villages of Rajići and Cage 
to grab heavy weapons. UN soldiers held most of their positions but they 
were not able to move because of the fire. Serbs fired a shell at Lipik and 
wounded a man who was taken to Kutina hospital. The Croatian police 
forces have gradually been taking control of the highway's occupied 
section between Novska, seme 90 kms southeast of Zagreb, and Nova 

Gradiška, some 120 kms southeast of Zagreb advancing toward the 
occupied town of Okućani moving from Novska at one end and from 
Nova Gradiška at the other end of the occupied highway's strip. They 
entered Jasenovac, some 90 kms southeast of Zagreb, near Novska. Serbs 
kidnapped 15 Nepalese UN soldiers. 

In the evening Croatian television crew reported that Jasenovac was 
liberated in the same morning by Croatian police forces. Camera showed 
the Jasenovac Memorial (to World War fi victims) which Serb media 
claimed had been destroyed in action. The local Catholic church had been 
pulled down, while the Serbian Orthodox church stood unharmed. Serb 
bunkers near the Jasenovac memorial had been abandoned without 
stmggle, the reporter said. According to this television report, Croatian 
police and territorial units also liberated the village of Gorice near Nova 
Gradiška, and Croatian forces were still advancing in other parts of the 
Nova Gradiška municipaUty. 

Croatian Foreign Minister, Mate Granic, talked by telephone with the EU 
Commissioner for Foreign Affairs, Hans van den Broek, and German 
Foreign Minister, Klaus Kinkel, to inform them of a limited Croatian 
police action in western Slavonia. Mr. Granic also wrote to Mr. Kinkel on 
bdialf of President Tuđman, responding to some issues raised by Kinkel in 
his letter of May 1. Here are some highUghts: 

"We do appreciate your concern as to the future of the peace process in the 
region, and Croatia in particular. But at the same time I would like to 
assure you that a strictly limited, and, in terms of scope and duration, 
clearly-defined action, such as the one that is being undertaken by the 
Croatian police and local territorial defence units in Western Slavonia, 
could significantly speed up and contribute to further enhancement of the 
peace process itself. The constant harassment, and repeated terrorist acts -
including several cases of murder and abduction of Croatian citizens -
along the occupied part of the Zagreb-Lipovac highway and the 
surrounding area have proven to be a great impediment and obstacle to 
further progress in the process of re-integration. Such outrageous terrorist 
acts have also caused a great deal of concern and alarm among the 
Croatian public. In many ways the credibility of the Croatian Government 
was at s t^e both whwi it comes to international as well as Croatian public 
opinion. The limited action in Western Slavonia does not mean that 
Croatia is giving up on the peace process. Just the contrary, the peaceful 
re-integration remains the pillar of the Croatian policy. We also sincerely 
hc^« that UNCRO will be able to fulfil its mandate" concluded Granic. 

The Government of the Republic of Croatia called once again on all Serbs 
from the occupied territory to accept peaceful reintegration into Croatia's 
constitutional system. On the basis of aheady adopted laws, the Croatian 
state guarantees to all its citizens safety and peaceful life. This also 
includes the implementation of the Abolition Law. The Croatian 
government was aware of the fact that the majority of the Croatian citizens 
of Serb nationality were forced by Serb extremists to fight for the rebels' 
aims and against their own interests and the interests of their state and 
homeland. "The Croatian government expressed their concern over possible 
casualties among Croatian citizens and called therefore on all citizens of 
Serb nationality in the occupied territory not to resist the legitimate action 
of the Croatian Interior Ministry but to use legal rights to stay in the 
Republic of Croatia. 

Assistant Minister of Internal Affairs, Mladen Lacković, said that Serbs in 
the occupied areas have been repeatedly warned about possible 
consequences of their provocations and incidents, in which several people 
have been killed. "I don't think any country would have tolerated such 
actions any longer," Lacković said. Croatia had attempted to resolve the 
situation in cooperation with the international community, but all its 
efforts were in vain. Another two people were wounded when a civilian 
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car came under fire near the village of Ožegovci, on the Pakrac-Požega 
road. Because of the resistance of rebel Serb troops, the police were 
assisted by Croatian army territorial units, in order to prevent the 
onslaught of armoured units from Bosanska Gradiška. 

Croatian forces made a successfiil breakthrough in the afternoon, 
advancing toward Okućani. Any advance of Serb armoured units from 
Bosanska Gradiška was successfiilly prevented. The enemy suffered great 
losses and had to concentrate on maintaining ccaitrol over Okućani and the 
road to Bosanska Gradiška. The local population in Okućani was being 
evacuated and there had been clashes between (Serb) civilian and military 
authorities. Unable to withstand the Croatian forces, the enemy shelled 
civilian targets in the free territory under the pretext that the Jasenovac 
memorial had been destroyed. 

The Croatian government has again called on all armed Serb citizens in 
the temporarily occupied areas to lay down their weapons and not to 
oppose the legitimate action of the Croatian police. "We guarantee to all 
those who do so that they will enjoy full civil rights granted by the 
Constitution. The Amnesty Act is also in force and will be implemented," 
General Tolj said. Serb terrorists from the occupied areas around Pakrac 
fired at a personal car on Pakrac -Požega road near the village of 
Ožegovci, arid injured two persons. According to police, a car with Osijek 
license plates driving from Pakrac to Požega, came under a burst of fire 
opened by a group of terrorists. One of the wounded persons was admitted 
to Kutina hospital, whereas the other injured person, who was in the car, 
was not found at the site of the incident afterwards. The police started the 
search for him. The person in the hospital suffered wounds to his left 
upper arm and left upper leg, inflicted by fire arms, and sustained injures 
to his head from physical abuse. 

On May 2, 1995, Croatian police and territorial defence forces joined at 
the highway. The town of Okućani was freed, and the purpose of the 
limited police action was fulfilled. The Government required from the 
Transport and Communications Minister Mudrinic to create in the next 24 
hours prerequisites for normal traffic along the highway, and in the further 
48 hours conditions for the reopjening the railway. By the end of the week, 
normal traffic along the highway and railway was restored from Zagreb 
through Western Slavonia to Eastern Slavonia. A police station was set up 
in Jasenovac The establishment of police stations in other liberated towns 
and villages would guarantee law and order as well as full security to the 
people who were to return to their home towns. 

Premier Valentic once again called on all Serbs, particularly those who 
live in the Pakrac area, about 100 kms east of Zagreb, to lay down their 
arms and thus to avoid further casualties. "The Croatian State guarantees 
them security and civilian rights, except war criminals on the grounds of 
international conventions," he stressed and called on the refugees to return 
to their homes. "Croatia remains committed to the peaceful reintegration 
of its occupied areas," Valentic said. He said that attack on Zagreb on 
May 2, showed that those who had launched such an assault would like to 
wage war at any cost 

The Croatian Ambassador to the United Nations in New York, Mario 
Nobilo, on May 2, 1995, sent a letter to the chairman of the UN Security 
Council, French Ambassador Jean-Bertrand Merimee. The Croatian 
representative informed Ambassador Merimee that "in conformity with 
the request of the Security Councü of May 1, 1995 (S/PRST/1995/23), the 
limited police and territorial defence action aimed at ensuring the safety 
and security of the Zagreb- Belgrade Highway and adjoining railway was 
terminated 2 May 1995, at 2PM local time. The objectives of the action 
have been completed and safety and security is being restored to the area." 

"I should also like to inform you that today, at 10:25 AM local time, the 
Serbian paramilitary forces launched a terrorist attack at the very centre of 
Zagreb. Several rockets landed on crowded city streets, one in the 
immediate vicinity of Zagreb's Catholic Cathedral. Two rockets hit a 
junior high school. Preliminary information shows at least five persons 
killed and 115 wounded. This follows several attacks on Karlovac and 
Sisak by Serbs living in Croatia, and renewed attacks on the Dubrovnik 
area by Bosnian Serb paramilitary forces, acting in coordination with 
Serbs living in Croatia", Nobilo said. 

"In the course of the operation to reopen and secure the highway and the 
railway, every precaution has been taken to ensure the safety and security 
of the civilian popwlatioo in the area of operations. The Government has 
issued clear statements that relevant authorities have no intention of 
continuing with their police action once the limited action aimed at 
restoring ttie security of the highway and the raUway has been completed. 
Presently, the relevant Government authorities are negotiating a safe 
disbanding of some 600 Serbian paramilitary troops in a Western Slavonia 
enclave. To the contrary, the Serbian paramilitary units have deliberately 
targeted the civilian population of Croatia's capital city, and other 
population centres. My Government can interpret this action as a sign that 
the Serbs in the occupied territories want to continue their terrorist actions. 
The Croatian Government shall not respond to these terrorist attacks, 
notwithstanding the fact that they caused a total of twelve fatalities. 
Should, however, these attacks continue, Croatia shall be compelled to 
respond and disengage the positions of the Serbian paramilitary forces, 
taking into consideration the continuing safety of the Serbian civilian 
population in the areas of the attack. Croatia remains committed to its 
long-standing poUcy of negotiation and peaceful reintegration of its 
occupied territories, and will act consistent with the letter and the spirit of 
the Presidential Statemwit of the Security Council," Nobilo concluded in 
the letter. 

On May 2, 1995, three citizens were killed and four gravely wounded in 
Serb artillery attacks on Novska and it was in the state of alert. The classes 
in schools were cancelled and kindergartens closed in Novska and the 
nearby town of Lipovljani. The same day Croatian police forces took 
control of Gavrinica, the Serb occupied part of Pakrac. Croatian police 
also controlled the villages of Donji ČagUć, Bjelanovac, Kovačevac and 
Bijela Stijena, south and southwest of Lipik, about 100 km east of Zagreb. 
Croatian officials negotiated with rebel Serb authorities in an effort to find 
a peaceful solution. 

The Croatian Parliament's House of Counties unanimously welcomed and 
sujjported the action of Croatian forces taken in order to secure the 
peaceful and unhindered traffic along the highway on Croatian territory. 
The upper house expressed its full support of the action: "We are assured 
that the action of Croatian forces would represent a first step in re-
establishment of the Croatian sovereignty over its entire territory," the 
message of support reads. 

Croatian police and military forces completed their action aimed at 
reopening a stretch of the highway and railway through Serb-occupied 
areas of Western Slavonia on May 2, 1995. Armed Serbs stopped with the 
organized resistance and Croatian authority was restored in Okućani. 
Negotiaticms on the surrender of a large group of armed Serbs in the 
Pakrac area, began. Deputy Prime Minister Ivica Kostović personally 
visited the area and, on behalf of Croatian President Franjo Tuđman, 
guaranteed all civil rights to the citizens of Serb nationality. Those who 
have taken up arms, except war criminals, were guaranteed a pardon. With 
this the Croatian police action aimed at securing unimpeded traffic along 
the Zagreb - Lifxsvac highway was in its final stage. 

Now, several months after the Ubeiatkxi of Western Slavonia, life in the 
area is returning to nonnaL Rebuilding has started, expelled Croats arc 
returning to their homes and so are Serbs \^K) were forced or coerced to 
leave by their genocidal Safoian masters and have now realized that life in 
Croatia is bettsr and safer then in any of the so called Serbian "republics". 
We must hope äiat the icst of the Serbian population in the still occupied 
parts of Eastern Croatia will come to the same conclusion and start 
working on their peaccfid reintegration into Croatia to the benefit of 
everyone concerned 

Pillar fragment. Biskupija near Knin. 9-11 centuiy. Museum of Eaily Croatian History. Split 
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Operation "STORM": The Liberation of "KRAJINA" 
Cüaqriled and edited fiom data on Intonet by V. Benković 

On August 3rd 1995, it was clear that the final decision to liberate the 
part of Croatia called "krajina", held by the rebel Serbs, had to be made. 
News from Geneva confirmed earlier estimations that the Serb leaders 
were not taking seriously the determination of the Croatian state to end 
their rebellion and secession. Looking back on that Thursday a few 
significant facts become evident: The international situation was 
particularly favourable for Croatia; Americans were furious at the Seifos 
for ainning over Srebrenica and Žepa and they tacitly considered Croats 
for the fastest and most efficient aid to Bihać. The Croatian Army had 
rapidly mobilized its reserve forces. In addition to 80,000 soldiers and 
officers a further 70,000 were mobilized (the Croatian Home Guard of 
the 2nd echelon) and 50,000 more in the third echelon. There was not a 
town or urban area not participating in this major defense operation. 25 
fully equipped brigades stood at positions facing the rebel area. 

Well-informed analysts believed that it was not going to be a restricted 
action this time. Croatia would go all the way regardless of the 
wamingsfrom its allies that the rebel army would be strong or even 
unbeatable. Germans believed that the Croatian military intervention was 
unavoidable. American intelligence expected Croats to succeed, jx'ovided 
they were able to wrap up the operation within 7 to 10 days with losses of 
atxxit 1000 dead and wounded. No one assumed that "Storm '95" was 
planned to be even faster. Continuous demoralization of rebel Serbs 
could not be stopped by a professional soldier like General MUe Mrkšić. 
Mrkšić received his instructions from Belgrade to reorganize the 
"krajina" defense and make it more fiexible, but he was unable to 
finaUze this task. Tactical and strategic estimaticns were considered by 
the Croatian leadership ten days before Operation "Storm" started. The 
conclusion was unanimous: Serbia won't intervene for reasons of inner 
instability including the political-ideological conflict between Radovan 
Karadic and Milan Martic and also in order to fUiil Milosevic's ambition 
of getting the economic sanctions of the UN lifted by the beginning of 
October. 

President Tuđman wanted everything to be checked once again. Before 
signing the order for the Operation "Storm" he raised four important 
questions concerning the major aims of the attack, the method of 
achieving them, the situation of the Croatian Army and the update of the 
situation of the enemy army. The planners of "Storm '95" carefully 
looked into all scenarios. The Minister of Defense, Gojko Šušak, and tc^ 
military and intelligence personnel of the Croatian Anny knew that the 
rebel t roc^ represented a mosaic of incoherent military formations and 
expected them to breakdown within 5 to 7 days. According to the latest 
available data president Tuđman expected the coUapse to come even 
sooner, especiaUy having in mind the psychological impact on the rebels 
of the realization that Belgrade has abandoned ttiem. 

Croatian preparations could not be hidden because of the army's mass 
mobilization throughout Croatia. Thus the surprise factor couldn't be 
counted on as in all the earlio' operations, but this was not considered a 
drawback. On the contrary, the public demonstration of the military 
build-up was an additional psychological pressure on the rebels, who 
were constantly using the "mi^t" of their armed formations as a means 
of dissuading the Croats firom making a serious attack. Even before the 
meeting in Geneva, the insurgents in Knin were somewhat agitated. 
Declaring a state of war, the rebel leaders made efforts to strengthen their 
formations and to gather 50,000 men (5,000 to 10,000 were in the 
ccxnbat age group while 20,000 were younger or older). 

The rebel military leadership estimated that the major Croatian strikes 
would be from Banija, Kordun and Lika, in order to break the siege of 
Bihać. Because of that their so called 15th, 21st and 39th corps were 
strengthened with additional reservists and two thirds of the heavy 
weapons were concentrated in the triangle Petrinja - Karlovac - Glina. 
The so called Seventh corps and the not so heavy weapons were left to 

protect Knin and "Northern Dalmatia", whidi was obviously insufficient, 
since the Croatians were evidently accumulating their troops around 
Zadar, Šibenik and Sinj. There were offensive Croatian actions from the 
Grahovo region as well as the permanent endangering of Strmica in order 
to open a direct access to Knin. 

Although the threatening signals from Zagreb were increasing on the eve 
of the operation "Storm", rebel leaders decided once again that they could 
count on the rapid military support of Bosnian Serbs (air force and 
10,000 men) Milan Martic was insisted that Belgrade wouldn't remain 
passive this time. Although the nervous Serbian negotiators from Geneva 
sent the message that the Croatian attack was inuninoit. General Mrkšić 
considered that his basic force of 37,000 men was sufficient to confront 
the Croatian offensive and to resist for 10 days. 17,000 men of the so-
called "army of the republic of Serb krajina" in eastern Slavonia were to 
immediately start actions on the front line and, in a strategy of retaliation, 
pHJt pressure on Osijek and Vinkovci thus forcing the Croats to transfer 
part of their reserve forces to the eastem front and giving them relief in 
the defoise of the northern parts of "krajina". 

It seemed as if nothing was going on along the 700 km front line at 3 a.m. 
of August 4. But numerous Croatian cannons, howitzers, mortars, rocket 
launchers and recoiUess cannons were ready to fire. An hour later, UN 
peace forces in Croatia were officially informed that the unavoidable 
military and police operation would start, with the purpose of 
reestablishing the constitutional rule, law and order in the so called 
sectors North and South. In the next 60 minutes nothing happened that 
would disturb the hot and humid dawn. And then, exactly at 5 a.m. the 
artUlery strike, Uke no other before it, started. At the same moment all the 
way fi-om the North to the South the command echoed: "Fire"! The roar 
of the Croatian artillery broke the morning silence waking up the sleepy 
Serbian quasi-repubUc. The Serb rebels did not expect that so much steel 
would fall over their heads so soon. Although they knew that the Croats 
were superior, their propaganda claimed that the "krajina" fighters are not 
afraid of "Croatian slings". But after only ten hours of fighting, the Serbs 
started to fall apart. Instead of attacking the fortified North, the Croats 
tightened the noose around Knin trembling from the shell detonations 
which were destroying military targets. The events started to unfold 
rapidly, much faster than anyone believed possible. Here is the 
abbreviated chronology: 

4tfaAiigiist 
Operation "Stomi" begins at sunrise 5 a.m. The "Storm" that swept away 
"Krajina" in only four days. While electronic media were broadcasting 
President Tudman's address to the Croatian citizens of Serbian 
nationality, guaranteeing them all rights, and calling upon paramilitary 
troops to surrender their weapons, offering them amnesty, tiie Croatian 
Army and police started the liberation of the so-called sectors North and 
South which had been occupied for four long years. 

"Following a decisive and forceful action, Croatian troops penetrated the 
700 km long front lines in 30 spots, in the areas of Bjelovar, Zagreb, 
Karlovac, Gospić and Split", read the statement at a press conference in 
Zagreb. ITie same afternoon. Croatian air force launched a rocket attack 
and disabled the Serbian Radio and TV transmitter Ćelavac. The 
penetration depth of Croatian forces ranged between 5 and 15 km. The 
first day of action ran according to schedule. The liberation of Sveti Rok 
was the great success. Knin was already encircled and Croatian troops 
were close to the town. In response to unwarranted allegations the 
Ministry of Defense stated that the Croatian Army in its action of 
liberating its territories did not demolish towns or kill civilians. UNCRO 
was informed about the action before it started. Nevertheless, a few 
incidents took place and led to the loss of two Czech UN soldiers. Serb 
rebels tried to strike back by attacking civilians in Sisak, Šibenik, Otočac, 
Gospić, Ogulin... 
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Sth August 
At noon the news broke: Croatian troops entered the city of Knin. Knin is 
free! On the Croatian medieval Knin fortress a 20 meter Croatian flag 
was raised. The surrounding villages and towns of Vrlika, Kijevo, Drniš, 
Žitnić, Benkovac, Gračac, Lovinac, Ljubovo were liberated as well. By 
the evening 80% of the plans were carried out. Serbian civilians were 
fleeing from the area following the orders of their leaders, in spite of 
rqieated caUs made by Croatian authorities to remain in their homes. The 
Croatian Army secured the corridors for their retreat through the towns of 
Srb and Dvor. The cities of Petrinja, Glina, Udbina and Slunj were 
encircled and about to be liberated. 

The establishment of the civilian authorities started immediately. The 
first to become organized were the local police stations. Police station at 
Vrlika, Lxjvinac and Gračac had their plaques hung up in the presence of 
Ivan Jamjak, Minister of Internal Affairs. At the same time the Serbs 
retaliated in their usual way, shelling civilians in Županja from Bosnia, 
while Osijek, Vinkovci and Nuštar were shelled from the rebel positions 
in eastern Slavonia. Karlovac and Dubrovnik were attacked too by enemy 
artillery fire. 

While Croatian troops were advancing in the liberaticxi acticxi, Croatia 
was celebrating, opening bottles of champagne. People were laughing 
and crying at the same time. Happy about the victory that was won, 
President Tuđman, escorted by his closest assistants, joined the 
celebratic»! on the Ban Jelačić square in Zagreb. 

6lh August 
Croatian forces joined with HVO (Croatian Defense Council) and the 5th 
corps of the Bosnian Army on the border between Bosnia-Herzegovina 
and Croatia on the river Korana near Tržačka Raštela. It was clear then 
that the Bihać enclave was saved and that the strategic Serbian 
communication Bihać - Knin was cut. Police stations were established in 
Knin, Drniš and Kijevo. 24 hours after it was liberated. President 
Tuđman visited the ancient Croatian town of Knin, where he was met by 
the 4th and the 7th brigade of the Croatian Army. "The liberation of Knin 
means more than just a liberation of Croatian territory and a Croatian 
town. It means creating conditions for the stability of Ihe Croatian state 
for centuries ahead". President Tuđman said. Dr. Tuđman and his wife 
Ankica were accompanied by the President of the Parliament, Nikica 
Valentić, Deputy Prime Ministers Dr. Mate Granić, Borislav Škegro, Dr. 

Ivica Kostović, Minister of Defense, Gojko Šušak and many others. They 
were met by Ivan Jamjak, Minister of Internal Affairs and Ivica 
Mudrinić, Minister of Maritime Affairs, Traffic and Communication» 
who stated that in no more than two weeks the rail road Zagreb-Knin 
Split will be fully operational. 

The Croatian Army liberated Petrinja. At about 11 PM Glina changed 
hands. It was one of the strongholds of Serb rebellion. The so called 
"krajina" had ceased to exist. Slunj, Kostajnica, Plitvice Lakes, Obrovac 
were liberated. Major General Ivan Tolj once again called on rebel Serbs 
to give up their weapons and surrender. Their military forces were 
shattered: the 21st corps (it surrendered on the 8th of August) was 
erKircled and the 15th and the 39th corps faced a similar situation. 

7lh August 
The towns of Turanj and Tušilović were freed on the last day of 
Operation "Storm" giving relief to the inhabitants of Karlovac who came 
out to the streets of the town to celebrate peace after 4 years of 
bombardments, alerts and sirens. The Serb rebels were forced to leave 
Vojnić and Topusko, Gornji and Donji Lapac. Faced with a total miUtary 
defeat in Croatia, Serb planes took off from the Banja Luka airport and 
launched attacks on several Croatian cities. Two casualties and 11 
wounded were reported. Two "Eagle" planes were shot down while 
attacking Mackovac and Savski Bc^ 

At 6 PM Gojko Šušak, the Croatian Minister of Defense, announced the 
end of operation "Storm" from the military point of view. Pohce actions 
remain to be carried out for some time to come. Rebel Serbs surrendered 
in the Banovina region. The Croatian Army took positions on the 
internationally recognized borders of Croatia. 118 Croatian soldiers fell 
in action and 620 were wounded. Their supreme sacrifice for the 
liberation of the occupied territories and for the freedom of Croatia shall 
never be forgotten. 

In four days of major operations the Croatian armed forces completely 
surrounded the rebel "krajina" with methodical and continuous pressure 
of their formations. "Krajina" was like an almond which suddenly found 
itself in the nut-cracking pincers. Objections that too much force had 
beoi used are absurd. In the war for liberation, only exaggerated force is 
sufficient. 

The Freedom Train: On the First Zagreb-Split Ride 
By Zdiavko Weing. Seaetaiy. AMCA TiHonto 

What a ride! It is truly impossible to capture with any other words the 
deep impressions left upon me after traveling MI the first train from 
Zagreb to Split, following the liberation of a major occupied part of 
Croatia - only approximately 4.5% of Croatia's land mass now remain 
occupied by Serbian rebel forces. Hopefully, not for long. 

I was fortunate enough to be a participant in this historical event. The 
ride lasted from eight in the morning untU six in the afternoon, with 
several stops, and covered 433 kilometres, of which over 300 were under 
rebel control. Finally, this economically vital artery between the 
country's interior and the Adriatic coast became unclogged. I gazed with 
awe at the immense beauty of my homeland. We passed through diverse 
geographic regions, each one unique in its beauty - from fertUe fields and 
lush forested hills, through rough rocky mountains, until finally we 
reached the unparalleled azure Adriatic Sea. 

Although I have lived most of my adult life abroad, the feeling of 
belonging to this beautiful country, the feeling of having my roots deeply 
entrenched in Croatia, was overwhelming. That my sentiments were not 
superficial was confirmed by a fellow traveler, a third generation 
Croatian-Canadian, who wrestled with the same hair-raising emotions 
during and after the trip. Mr. Weing happy and proud to be in the liberated Knin 
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And how to describe all those people lined up along the route, and those 
assembled in Zagreb, Karlovac, (jospić, Knui and Split? The sight was 
staggering. The warmest greetings poured from every window, every 
backyard, every field, every crossroads, every passing car and truck; and 
all were generously reciprocated by us, the amazed passengers. The 
streaming of emotions on both sides could not be interrupted eiüier by the 
train's speed or by the glass windows separating us. What projected such 
great hope for the young country was the fact that in each hamlet, village 
and town along the route, beside old country women and men, there 
were children of all ages. We all greeted, m c ^ with a victory sign, the 
countless soldiers along the route, as they, in reality, made this train ride 
possible. Several ladies in my coa<^ were admittedly overwhelmed by 
the fearless and youthful look of these statuesque defenders of our 
country. 

And at every stop, there was dancing and singing by local folklore 
ensembles, flag-waving and apfdause from thousands of people, formal 
military salutes from honour columns of soldiers and sailors, and familiar 
tunes performed by military bands. Local mayors and county chairmen 
greeted the passengers. Several ministers and other dignitaries from the 
train were greeted by the crowd, but by far the biggest thunder of 
applause was heard during the several speeches delivered at every station 
by the Croatian President, Mr. Franjo Tuđman. Two should be of 
particular interest for us, the Croats living throughout the world. One 
addressed the bright future of Croatia, which the President described as a 
land of wealth and opportunity. The other was the repeated call for all 
Croats, and their children, now strewn throughout all five continents, to 
return to Croatia and to share in its riches and in the building of its future. 
President Tuđman didn't merely invite all of us back home, but he also 
promised to create an oivirotunent conducive for such a return, and he 
requested all those in power to help us to settle, work, and establish 
businesses there. We can join the several thousand of our compatriots 
who have already done so - keeping in mind that, among them, are three 
ministers in the current government and many more in responsible 
positions with government agencies and business corporations. 

EHiring the long ride, foreign diplomats that I spoke with were impressed 
by the fact that there were no Serbian Orthodox churches destroyed; that 
all homes, apartment buildings and factories stood undamaged - all 
contrary to what they had heard from various foreign sources. The 
ruined homes spotted along the route were clearly demolished years 
earlier, obviously by the rebels. These diplomats eagerly wailed for the 
return flight to Zagreb, to be able to cable their governments of the 
misleading information about massive property destruction by Croatian 
forces. 

The crowning moment was the welcome by some one hundred thousand 
residents of Split assembled for the occasion at the Riva, llie most famous 
of all Croatian waterfronts. This spontaneous assembly triggered by the 
sheer patriotism of the local populace, surpassed in number those (some 
of you may remember) that were forcibly staged by the former 
communist regime. The scene was unforgettable. The welcome dais was 
flanked, on one side, by the remnants of the suiruner palace buUt by the 
Roman emperor Diocletian and, on the other side, by the blue sun-lit 
harbour dotted with countless white boats, and the impressive gray-
coloured flotilla of the Croatian navy. The Riva was covered wall-to-wall 
by overjoyed people and thousand flags. Speeches and a rich 
entertairunent program lasted beyond my predetermined late-night 
departure from Split C»i, how I wished to stay there longer! 

In my family album, the most prominent place will be reserved for a 
snapshot of me at the Knin railway station, with the city name now 
written in the for me -readable aljAiabet. In the background, high above 
the city, the historical citadel of Croatian kings stood crowned with a 
Croatian flag measuring no less then twenty meters in length. The most 
memorable moment, besides a very short chat with the President, was a 
joyous encounter with two childhood friends spotted among thousands of 
cheering people assembled in my hometown. The most unforgettable 
passenger on the train was a Croatian mother, who had lost four sons in 
Vukovar and four brothers during WW2, and whose two daughters and 
six grandchildren are still in uniform. Incredible. 

After a short flight back to Zagreb, the emotions and sights impressed in 
my heart and mind during the whole day lasted long into the sleepless 
night. No doubt, an unforgettable trip. I wish you all could have been 
there too. While this particular trip cannot ever be repeated, I invite you 
to another one in the near future, the one to Vukovar and Baranja. I hiave 
already asked a diplomat from Bosnia-Hercegovina, who sat beside me 
on the train, to invite me to a similar train trip through her country. I will 
be writing about it soon, God willing. All in all, the trip of a lifetime. 

Canadian Croatian Seminar 
for Teachers of 

Croatian Language and Culture 
By Marica Canck 

Canadian Croatian Congress organized a Seminar for all teachers and 
coordinators of the Croatian schools in Canada on June 2 and 3, 1995 in 
Oakville, Ontario, Canada. It was attended by 92 participants. 

The guest speakers in the evening on June 2, 1995, were Ljilja Vokić, 
Minister of Education and Sjwrt of the Republic of Croatia and Msgr. 
Marijan Oblak Archbishop of Zadar, Croatia, Bonnie Brown, Member of 
Canadian Federal Parliament and Tomislav Bošnjak, Consul General of 
the RqHiblic of Croatia in Toronto. 

The round table participants next day in the morning: Zdravka Bušić, Dr. 
Vinko Grubišić, Fr. Ljubo Krasić, ftesident of the Canadian Croatian 
Congress, Anđelko Mijatović, Ljilja Vokić, Ana Prkačin, Supervisor of 
International Languages at elementary level at Halton Roman Catholic 
Separate School Board and main person responsible for organization of 
the Seminar. 

In the afternoon the 
VictOTia Ciprić: 
Mary Tomljenović: 
Marisa Kheisz: 
Dr. v . Grubišić: 
Fr. Ljubo Krasić: 
Fr. Josip Duran: 
Dr. Marica Čunčić: 
Ana Juraj: 
Ante Periša: 
Sr. Antonia Krijan: 

workshops were conducted by: 
"Kindergarten model lesson and activities" 
"Croatian at the primary level" 
"Lesson planing" 
"New Croatian Learning Resources" 
"Croatian World Congress: Education" 
'Teaching Croatian through religious studies" 
"History of Croatian Writing" 
"Making a 'Big Book'" 
"Relationship of Croatian and other languages" 
Teaching strategies for the multi-level classroom" 

Conclusion took place in the Croatian Roman Catholic church with mass 
and reception afterwards. The Seminar was a success except for 
attendance. Let's hope that next time it will be better attended. 

Croatian school in Vancouver 
During this Conference mentioned above I had a chance to get the 
information about the Croatian school in Vancouver. It started in 1972 in 
the Immaculate Heart of Mary Church Hall. The first teachers were 
parish priest and nuns. About one hundred children enrolled. The classes 
were held on Saturday mornings. The next school year number of 
students increased and space in Britania High School was rented. Over 
the years attendance varied. Sometimes it was as many as five hundred. 
Now the school is on Friday evaiings in Notre Dame High School. There 
are grades from kindergarten to grade eight Teachers are three nuns, 
priest and five lay persons. The principal of the school is the priest They 
prepared their own text books. 

In 1994/95 there were 230 students. Since Croatia is free, people visit 
their homeland and interest in the Croatian school diminished. Majority 
attends the Croatian school because of the preparation for the First Holy 
Communion and Confirmatioa 
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CHILDREN ABOUT THE WAR IN CROATIA 

Aggression on Croatia And Bosnia Herzegovina 
In Literary Expression of School Children 

By Marica Čimčić Ph. D. 

After the fall of Vukovar, 350 Croatians, wounded women, children and 
soldiers were tortured by Serbs. Their throats were sUt and their bodies 
dumped in a massive grave neaiby Ovčara. Three survivors have reported 
this to the International War Crimes TribunaL This is how Pavao Posilović 
described horrors in Vukovar: 

When the enemies entered Vukovar they set all on fire, including the 
house of little Kata. They shot her father, they took captive her mother. 
Kata did not want to go to the shelter, and she describes what she saw: "I 
saw how they were throwing people into a pit, they set them on fire, they 
were beating them, went over them with taiiks, took off all their clothes so 
that they were naked, they cut their skin, buried them alive, raped them, 
pulled children ait of their mothers' wombs. Unfortunately, the world 
does not condemn them." Pavao Posilović, Grade 6 student, Toronto: 
Trae war stories., Osvit Na No. 23, Toronto, March 1994. 

What children say about aggression on Croatia is overwhelming not only 
because of the number of children traumatized in war, but also because of 
the intensity of the experience of fear and horror. If children are sensitive 
to fiction or nonfiction tragedies, how much more they are sensitive when 
tragedy strikes them. Josip Jakulić, grade 61, from Toronto writes: 

This is the story of one little boy. "The war came. All are in fear and I run 
to warn everyone. I shout that they go in the shelter. The bcanbs were 
falling down. Brave soldiers are fighting for Croatia. Before night the 
shooting stopped Half of the people are dead, many wounded, small 
children are crying. I too was crying when I saw my father dead on the 
floor." Osvit No. No. 23, Toronto, March 1994. 

When children's rhyme "Ladybird, ladybird, fly away home, your house is 
on fire, and your children all gone" becomes reality, the worst scenario is 
that the "ladybird" is your mother. Then, if their wings did not bum, the 
children survivors give a realistic description of what happened, 
flavouring it with their perspective. Their reports become like horror 
movies for others. Their story expressed in words or picture can live for 
ever. It becomes art 

Children are not professional artists. So, are we exaggerating when we see 
art in their literary work? The context of war together with a child's point 
of view provide two important elements for the art of children's writings. 
So much so that they write poetry even if they do not intend it. Mateja 
Gavranović, 10, from Petrinja, describes her drawing: 

My house has been surrounded by spider, 
my doll is crying after me, 
and butterfly is saving her, 
and my Petrinja and my house are crying 
weeping, because I am gone. 

Another reason why their works talk to us is the message: an artist without 
experience has nothing to say. The richer the experience, the better 
chances of it being genuine art. Unfortunately, experience was intensive 
enough to produce poetry without mćtier. The intensity of the 
disappointment and lack of trust gave birth to a sarcastic poem in a form 
of a telephone conversaticwi about the tragedy in the village of Dalj in 
Eastern Slavonia in Croatia. Compare the impact of the news with the 
impact of the following poem: 

Dalj Boys phone UMCEF 
Hallo, anyone there? Mr. UNICEF, 
these are children from Dalj. 
From the village of Dalj which exists no more. 
We do not need any more milk powder 
we do not need warm covers 

we don't need soap orhea ting 
we don't have dreams, we don't need any bocks 
we don't care about your programs, concerts, exhibitions, 
nothing; leave all these to yourselves, we left 
we left and we are far far away from you, far 
nothing hurts us here, we are not afraid of horror, 
it's warm, we are fed, mother Earth took care of our name: 
"Dead boys and girls firom the village of Dalj 
the village that flew into heaven" 
Hallo! Earth carmot hear you. Good bye! 

From the book; "Vukovar-Croatia" 

Transformation of the event into a telephone conversation is an artistic 
decision. Facts about atrocities are mentioned in a matter-of-fact style. 
There is a contrast between what UNICEF did and did not do: it did not 
stop the aggressor in the first place. The sarcasm is clear through 
simplicity of details. This work is a piece of literature. 

Children created not only shocking reports, prose, poetry, but also many 
letters. Croatian schools in Ontario encouraged students to write letters to 
their p)eers in Croatia. They talk about war as if they were in Croatia, they 
expressed their sorrow because of tragedies, and hope that Croatia will one 
day be a free and happy country. But a very special letter was written by a 
grade 8 student from Split, who was the president of the UN Club at the 
elementary school "Split 3". He wrote to the Secretary of the UN in 
November 1991: 

Your Excellency, 
Tragic exile of Croatians continues. Lines of humiliated people, children 
and elderly who escaped bullets and executors threats of killing are 
leaving their homes. The number of refugees from the crisis regions of 
Croatia will rise up to tragic proportions and endanger Europe. Non 
humans responsible for this crime, especially against us children, will 
encounter the worst fate - their own children will be ashamed of them. 
You have heard about Zadar, Split, Šibenik and Dubrovnik. You have 
been to the Adriatic coast, but during some happier times. We cry ova 
destroyed heritage, you would cry too. 

You admired our Sea, it was blue, now it is bloody. Dear Mends from all 
over the world stopped coming to us. The same Sea is now covered by war 
ships that kill the cities with centuries old tradition and good people of 
these coastal towns. They are destroying Croatian past They want to 
annihilate us completely. Why? Because we want to be free and 
independent on our soil. Be with us! We ask you. Do not wait until they 
destroy our homes, schools, kindergartens, our childhood, all that is part of 
our life. We are filled with pain, we yearn for peace, for the recognition of 
our Croatia. We ask the worW organization of United Nations to help. 

Your excellency! Children from Split are begging you, from Diocletian 
town. The whole Croatia is pleading. Save us from this hell We want to 
live. Know that the heart of a young Croatian is knocking on the door of 
Europe. We want to be part of the democratic world We want happy 
childhood and future. We have a rig^t to it. The international community 
has to take a side with the victims, justice and freedom. The bestial attacks 
of the aggressor have to stop. 

Century old Croatian fire-places have to be rekindled. Croatia has to 
become a happy country. Help us! 
In the hope that the United nations will hear the voice of the crying we 
greet you. 

In the same school in Split the students produced a unique book 
"Gardistima s ljubavlju" (To Croatian Soldiers With Love) which consists 
of almost 40 letters of encouragement and admiration for what Croatian 
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WAR IN CROATIA 

soldiers do for the freedom and future of Croatia. They sent ccqjies of their 
book to Croatian soldiers to cheer them and help them fight for freedom: 
I am n<X mistaken it I say that you are Utemost loved anny Jn the world. 
Marijana Babrić, grade 7, Split 

The common denominator of all these letters is love, hope and faith in 
God, in victory of goodness over evil, in Croatian soldiers. In the opening 
poem of the book To Croatian Soldiers With Love it is expressed very 
well: 

War is evil 
War is sprouting ban hatred. 
War bears darkness. Chokes man. 
Because of that our works are made of love 
by which we want to shout with joy 
and reach the SUN 
and reach GOD 
reach FREEDOM 
and this way suppress the pain that paired over 
OUR UDVEL Y HOMELAND 
iwith the desire to annihilate it. 
We will carry air Utile loves 
through the darkness of this dirty war. 
And we will win! 

Children meditate about Christian values of love and forgiveness: 

This dark side of heart starts slowly as LOVE, slowly it grows into 
something that destroys, it becomes leaden HATRED. It crushes cmr 
hearts, the wall of love is giving in ... we must not allow it to enter... we 
must not hate... we must try to forgive, we must! 
Marko Golub, grade 8, Gardistima s ljubavlju. Osnovna škola "Split 3" 

Children know the politics. And they have their opinicms. A grade ten 
student of Toronto writes about the first anniversary of the Croatian 
independence: 

We are very happy that we are recognized by many states. We expected 
diplomatic relationship with Canada soaier. We expected help, but the 
world is silent. Let it be, God is with us. We will put together all our 
efforts, we will even give our hves to our Ivxneland for freedom. 
Tomica Divic, Osvit No. 22, Toronto, May 1993. 

Moslems and Croats do not have enough arms to defend themselves Gxxn 
the enemies. Many people got killed in the war. The enemies forcefully 
want to take the territory that was never theirs. Canada and America could 
stop the war, but they do n<X want to. And so the tragedy is going on. I 
hope that the people in Bosnia Herzegovina will be united and that they 
will come to victory with our help. We all wish that. 
Linda Marelić, grade 61, Osvit No. 22, Toronto, May 1993. 

Serbs started to kill Croatians in order to create Greater Serbia. 
Ivan Belas, grade IV, Osvit Na 22, May 1993. 

It is difficult before the war is finished and the Croatian army returns our 
territories. But there is a glorious future before Croatia: inclusicn in 
Europe, possibility oftairism, and industrial development. 
Martina Nikolic, grade 10, Osvit No. 22,Toronto, May 1993. 

Young Refugees in Canada describes their vivid memories: 
Farewell 

I had a dog named Miki. He was two years old. The war started in Bosnia. 
We had to leave the city. We packed our suitcases and left the house. I 
looked at Miki. At that hour I used to walk him outside. He was very 
happy. I approached him and, crying, I took off his leash. He did not 
understand anything. I hugged him and left him forever People wrote to 
me that Miki never came back. And I still think that he is waiting for me 
to take him for a walk Robert Kapetanovic, grade 13, Toronto 1994. 

In their prayers children express their most intimate wishes: peace in 
Croatia is one of them. This is a child's description of prayer: 

I pray for Croatians who gave their Uves for Croatia. I would like the war 
to stop because I do not like that ours people are being killed. I pray to 
God every night fa- the war to stop. I do not like to see Croatian mothers 
crying because their son or husband had been killed in the war. God, keep 
safe Croatia and let the war be finished and be no more dying. 
Davor Jurić, grade 6, Osvit No.. 21, Toronto, Christmas 1992. 

Jesus, take care of those without legs or arms. 
Kristina Hortik grade 6, Osvit No. 21, Christmasl992. 

Good God, open the eyes of the world to help this child. Ivana Dmašin 
grade 6, Osvif No. 21, Christinas 1992. 

Children speak loudly and clearly about their feelings and about events in 
Croatia. Their expression is artisUc, it transcends everyday communication 
by intensity of content, by sincerity and innocence, discernment of good 
and evil, and by a Christian attitude of love and forgiveness. They are 
active, they plead, they talk to each other, to adults, to the UN, to the 
world, to you and me. They know there is something wrong with the 
world when injustice is not punished. They are victims, but at the same 
time victors if they can forgive and be healed. 

Fluteus from Biskupija near Knin. 9th centuiy. Museum cf Early Croatian Histcry, Split 

Aggression on Croatia 
Review Through Arts and Literature 

The Croatian Academy of America, Toronto branch, organized a 
Symposium on May 27, 1995, at the University of Toronto. These are the 
participants and titles of their contributions: 

Dr. v . Gtubišić: "Selected Bibliography of Croatian literary works" 
Dr. V. Bubrin: "Recent Prose and Poetry a selection in English" 
read by M. Čunčić, Lons Buždon, Pero Klečina and Anton Bakalić 
R. Žiger: "Writer to the General" - an oj>en letter of Anđelko 

Vuletić to Veljko Kadijevic 
Pavao Pavličić: "Lament Over Europa' read by S. Ivankovi 
Dunja Lacković: "Preservation of Croatian Art" 
Biserka Butković: "Diaries from Sarajevo" 
Dr. M. Čunčić: "Agression on Croatia as Seen Through Eyes of 

School Childrwi" 

The symposium was held in Claude T. Bissel Building. An exhibition of 
children's visual expression of the war was mounted for that occasion. 
Morning session was better attended than the afternoon. Participants were 
mostly Croatian, with few Canadian English speaking guests. Everything 
was conducted in English. 

The Croatian Academy of America will organize another annual 
symposium in May 1996 with the topic: The war in Croatia as reflected in 
the media. Contact the Editor for more information. M. Č. 
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Red Cross 
"The Cross of Shame" 

Vakatina Kicmar & Biseika Bntković, Toiraito 

The mandate of The Red Cross requires strict neutrality regardless of 
circumstances. This means that they can never name the aggressor, never 
name the victim, and that their duty is to count the victims and their 
sufferings, to feed them (prior to their death) and to watch the horror only. 
They cannot protect the victims at all, because if they do, they take sides 
in the conflict, which is against their mandate. So in the end, such 
charitable organizations help both sides: the aggressors and the victims. 
Thus the aggressors get rewarded twice: first when they attack and plunder 
the goods, and secondly, when they receive the humanitarian help from 
the world, evenly distributed to the victims and the aggressors. 

In conversations that we have had about the Red Cross we were told many 
times that we should be grateful for organizations like that This is true. 
However, when you become the victim, you suddenly see the situation 
differently, with open eyes. You remember 6 million victims in WW2 and 
you just cannot believe that the Red Cross helped both sides, and you start 
feeling sick about i t 

Since our organization, Bedem Ljubavi (Mothers of Peace), has been 
extensively involved in the work of the Red Cross, Canada, we would like 
to draw the attention of the Croats and the Bosnians all over the world to 
the role of this organization in the killing fields of Croatia and Bosnia and 
Hercegovina. 

In February 1992, our organization informed the Canadian Chapter of the 
Red Cross of the existence of the Serbian concentration camps and we 
then naively thought that they would inform someone who would have 
strength and courage to inform the world and then there would be a 
general outcry and urgent help for those in need- Although we brought all 
the pertinent information to Mr. Rene Degrasse, the Director of 
International Services for the Red Cross, Canada, there was no reaction. 
We also sent or delivered the information about Serbian concentration 
camps to Ms. Sheila Copps, Liberal MP, to the External Affairs of 
Canada, to the Amnesty International, to Mr. Robert Dole and many 
others. Among them was Dr. Boutros GhaUi, General Secretary of the UN. 
In addition, Mr. Cyrus Vance received the hand delivered information 
about the first Serbian concentration camps by Dr. Vesna Bosanac (in 
January 1992). The silence about the camps was unbelievable, until July 
1992, when the pictures of tortured and starving people went all over the 
world. 

We contacted Mr. Degrasse right away, and he assured us that he sent the 
materials we gave him to Geneva as soon as he could. We, at that time, 
still thought t ^ t someone made an error, and we tried to find out why no 
one reacted to our extensive files. 

We were prompted to question the role of the Red Cross in Croatia and 
Bosnia, and world wide, when we accidentally stumbled upon a United 
Nation's Security Council Report (March 6, 1993 S/25377). In this rqwrt 
the Serbian Red Cross is implicated in the war crimes in Croatia and 
Bosnia. Here is one incident repotted by a refugee who was detained from 
June 14 to August 1992: 

About 20 persons chooeo aibitiaiity among the prisoners w«e forced to 
hty on the floar. A taoA fiom the Sofoian Red Cross then droive ova their 
1^^ (p. 27) One c^Bdal of the Sertiian Red Cross was taking people to 
be executed. The food that was siqiposed to be cfistributed to the people in 
the camps was stdd for profit 

Somehow we never Ihoug^it that even the Red Cross could have criminals 
within its ranks. We contacted the Canadian Red Cross immediately and 
asked for verification and action. We received the official response from 
the Red Cross and were shocked by the fact that "neutrality is used to 
protect The Red Cross criminal deeds. We quote: "As you know, the 

priority of the ICRC is to maintain its operations in the fields which are 
linked to the resj)ect of the ICRC's principles of neutrality and 
confidentiality. In this respect, the obligation to transmit confidential 
information or to testify on people or findings made in the exercise of its 
work is incompatible with the ICRC's pledge of confidentiality." 

From this response further correspondence proceeded, with no results. We 
are at an impasse and are quite f)erplexed with the situation at hand: Who 
is responsible for the criminal deeds of the officials of the Red Cross? 
What are the victims to do if they are not informed that those who are 
supposed to help them are criminals themselves. What is the stand of the 
Red Cross in the world, if it does not protect the victims from the 
criminals within its own ranks? 

Are we not willingly exposing the victims to the torturers if we do not stop 
the Red Cross in its criminal action? If the Red Cross has on its conscience 
even one death caused by its own criminal members,then it is a criminal 
organization. The Red Cross is aware of the criminals in the ranks of the 
Serbian Red Cross and by its silence it is a collaborator in the horrors in 
Croatia and Bosnia and Hercegovina. We need organizations like the Red 
Cross for the protection of the victims, but if they are unwilling to point 
the finger at the criminals in their own organizaticm, then someone has to 
do it. We would like to appeal to aU the readership for some action. 

Holy waler coataiDer. 9-1 Itfa ceatmy, Bisknpija near Knin 
Museum d Croadan Eariy HistOfy. Split 

WintCT program 
fra-yoang Cioatiaiis in tfae Dia^na 

or any students who want to leam about 
tfae Croatian language and culture 

at 
Univenily of Zagreb 
January 2 - 30,19% 

Four weeks, tfaree levels 
five classes of 45 min. a day 

Groatian Heritage FoDndatK» 
(Hrvatska matica iseljmlka) 

will sponsor 
introduction to museums, theatre productions, concerts, meeting 

with famous artists and public paeons and study excursions 

Send applications with non-refundable deposit of $100 to: 
Hrvatska matica iseljenika. Koordinator zimske škole 

Trg. S. Radića 3,10 000 Zagreb, Croatia 
Fax: 385 - 1 - 539-111, Tel: 385-1-611-5116 

no later than December 10,1995 

Scholandiips available covoing accomodation and meak 
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New Jesuit School of Philosophy and Library Buildings 
Jordanovac 110, Zagreb, Croatia 

ASbortHistoiy 
The Jesuits from the Croatian province of the Society of Jesus live and 
work in Croatia and in other states of the former Yugoslavia. The Jesuits 
have been active on these territories since the very beginning of the 
Society of Jesus. Besides pastoral work, their activities were directed 
toward education in high schools in Dubrovnik, Rijeka, Zagreb, Beograd, 
Varaždin, Požega and Travnik. In addition to the high school in Zagreb, 
the School of Phdlosophy was founded in 1669. That is how the University 
of Zagreb began. 

Soon after the restoration of the Society of Jesus, the Jesuits settled in 
Bosnia and Hercegovina where they opened a higli school in the City of 
Travnik and founded the School of Theology in Sarajevo in 1882. 

In 1937, the Jesuits who had been educated abroad, founded the School of 
Philosophy for their own young Jesuits in Zagreb. In 1953, they founded 
the School of Theology in Zagreb. Presently, their School of Philosophy in 
Zagreb is the only such Catholic School in the Balkans. 

New Developmeids 
The School of Philosophy developed to such an extent that in 1983 it 
became affiliated with the School of Philosophy at the Gregorian 
University in Rome, and in 1989, the Congregation for Catholic Education 
of the Holy See in Rome erected it to the level of an independent School 
of Philosophy. 

During the communist rule, this School, even though mostly available to 
the clerics, served as place for reflection and research, thus encouraging 
means of thinking other than the official Marxist ideology. As such, it was 
partner in dialogue with state institutions. That very dialogue influenced 
the movement of a more flexible Marxist group called "Praxis". 

Since the fall of communism in ex-Yugoslavia and with the restoration of 
Democracy, many young men and women have shown great interest for 
the School of Philosophy. In addition to lay students, there are Jesuit 
students from the Czech Republic, Ukraine, Yugoslavia (Hungarians and 
Albanians from Serbia), and Franciscans from Bosnia and Hercegovina. 

In the last three years the number of students has reached 140, and is 
expected to reach 250 in the near future. Since the University of Zagreb 
recognized the School of Philosophy together with it's Institute for 
Religious Culture, the number of students has increased considerably. 

Lack of space for the Scfaoĉ  and for the Libtaiy 
Normal activities of the school are limited by the lack of rooms and 
lecture halls. The school is limited to using the space intended for 
dormitory at the Jesuit College at Jordanovac, Zagreb. This space is not 
suitable for lectures, seminars and research activities. 

In the same buUding there is a library that contains 200,000 books not 
easily accesible to students and even less to the general public because of 
inadequate facilities. Currently, the library is scattered and located 
throu^itout various corridors of the College. 

Cooperauan with Others 

The Croatian Province of the Society of Jesus has been able to form a 
quality and adequate teaching staff so that the Congregation for Catholic 
education had no criticism in that regard. Moreover, the Jesuits work with 
other religious orders (especially with Dominicans), with the Diocesan 
School of Theology in Zagreb and with lay persons. 

The teaching staff numbers 35 professors. Good cooperation exists with 
other Jesuit institutions, particularly with German-speaking Jesuits 
through the exchange of professors, symposiums and international 
meetings. 

Aim of the Ptcgect 
1) To create conditions for normal activities at this top-level scholastic 
institutioa 
2) To promote deeper reflection in a society which is still suffering from 
the consequences of Marxist and communist indoctrination that were 
compulsive over the last fifty years. 
3) To educate intellectually free and democratically oriented people in 
former communist countries. 
4) To give opportunities to lay people and clrerics from different East 
European countries to experience multicultural and multiethnic living. 
5) To promote reconciliation and peace. 

What has been accoin|dished until now 
1. There is a parish on the site of the Jesuit College. A pastoral centre is 
being buUt: infrastructure such as water, electricity, gas and sewage 
system already exist, thus diminishing the costs of the project. 
2. A draft proposal has been worked out and approved by the Father 
General and the State authorities. 
3. A teaching staff and more than sufficient collection of books already 
exist. 

Costs 
Library: US$ 1,569,040 ($880 per one square meter) 
School: US$1,336,224 ($898 per one square meter) 

The proposal has been sent to "Renovabis" (special recommendation by 
Cardinal Franjo Kuharić), and also to "Europaische Hilsfond", "Kirche in 
Not" and to the Archdiocese of Bamberg, Germany. 

Pulme expenses 
Once this project is completed, the Croatian Province of the Society of 
Jesus will be able to cover the regular costs of maintaining the school. 
The costs will be covered from student fees, from "Area seminsnii 
Pwvinciae Croatiae", and from goverrmient grants for the part of the 
School's program which is affiliated with the University of Zagreb. 

If you want to contribute in any way, or want more infoimation about the 
study of PhUosc^jhy, write to: 

FUozofski fakultet Dmžbe Isusove, 
Jordanovac 110, Zagreb, Croatia. 

The school is now limited to using the space intended for dormitoiy at the Jesuit College at 
Jordanovac, Zagreb. This space is not suitable for lectures, seminal^ and research activities. 
The new School and Library buildings sites aic seen in the upper left comer of the picture 
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Crossing the Arctic Ocean in 66 days: the Daring Exploit of the 
Croatian Tern 

By Vesna Blažina 

Every type of expedition has come through the town of Nome, Alaska at 
one time or another: Frenchmen bicycling from WMtehorse; Lithuanians 
skiing to Russia; Australians walking to Mexico. But even normally 
unflappable Nomeites took notice when the Croatians dropped anchor 
recently. 

The 5-member crew of the Hrvatska Čigra or the Croatian Tern, a group of 
scientists and mariners from Croatia on a four-year expedition from the 
Arctic to the Antarctic, stopped in Nome after sailing through the 
treacherous Northwest Passage in a record-breaking 66 days. The captain 
Mladen Šutej, Nenad Junek, Dragutin Ipsa, Miroslav Muhek and Srećko 
Trajbar thus became the first crew ever to sail the 3,767-mile stretch in 
such a short time and, the fourth ship to make it in one season, without the 
help of ice-breakers. The Croatian Tern is a two-mast, 21-meter yacht buUt 
to measure in Kraljevica, Croatia by the loving hands of ship builders with 
a 27C)-year tradition in tlie business. The keel, the prow and the propeller 
of the ship have been reinforced by special steel alloys. The Croatian Tem 
is the property of the Croatian Offshore Yacht Club. The Arctic-Antarctic 
expedition is financed by more than 150 Croatian firms and many 
individuals of good will. 

In the past, only three ships managed to sail through the Arctic, a feat 
normally reserved for ice-breakers and huge tankers. In 1944, the Canadian 
Henry Larsen in the St. Roch first realized the dream of sailing the 
Northwest Passage in one season, crossing in 82 days. He was followed by 
the Belgian ship Williwaw in 1977, taking 96 days, and the German ship 
Dagmar Aaen in 1993, crossing in 83 days. 

The Croatian Tern left St. Johns, Nfld on June 16, reaching the Polar 
Circle, considered as the beginning of the Northwest Passage, on July 4. 
Ice and fog are the main obstacles. 'Twice, in the Sea of Melville, off 
Greenland, we got stuck in ice for more than 16 hours. It took us 9 days to 
sail through 140 miles of ice. We then crossed Baffin Bay and Lancaster 
Sound, breaking free through something called North water or polynya, 
actually jvatches of water surrounded by ice" says Nenad Junek. 

The prospect of becoming trapped - very real because the Northwest 
Passage is navigable just a few weeks every summer with a thirty percent 
probability of crossing it in one season - led the crew to take enough food 
for a year, in case they had to spyend the winter in the Arctic. They also 
carried a library of about 500 books, just in case. 

After reaching Prince Regent Inlet, the most critical spot - Bellot Strait -
and the key to the Northwest Passage, still lay ahead. Bellot Strait, 
navigable for only 2 to 3 days a year, is a 22-mUe long and one-mUe wide 
fjord-like strip of water separating Boothia Peninsula, the northernmost tip 
of the continent from Somerset Island The crew used the motorized hang-
glider for reconnaissance and the high-tech Global Positioning System for 
navigation but the most valuable assistance concerning ice craiditions was 
provided by the Canadian Coast Guard which kept in touch by radio at all 
times. "The Canadian Coast Guard plane actually flew over BeUot Strait 
and informed us that ice was present in the concentration of nine taith on a 
7.5 km stretch" confides Mladen Šutej. "Our eyes were terribly strained 
from constantly watching for any change in the ice surface. Abnormal 
refraction, leading to a mirage effect or looming, the apparent rising of an 
object over the horizon or white wall, has fooled many explorers of the 
Arctic. But on August 13, after waiting for nine days at an ominous spot 
called Hazard Inlet, we successfiilly sailed through Bellot Strait in several 
hours. Having reached Peel Sound in the Western Arctic, we opened two 
bottles of champaign: the first because we got through and, the second 
because we had reached the point-of-no-retum," recounts the captain. 

Sailing southward, the Croatian Tern dropped anchor in Gjoa Haven, 
Prince William Island named after Roald Amundsens ship which spent two 

winters there at the beginning of the century. Ever since Martin Frobisher 
in 1576, Europeans were involved in exploring the Arctic route. The 
Norwegian, Roald Amundsen, was the fu^t to cross the Northwest Passage 
but it took him three years (1903-1906) to do it. 

Staying closer to the rim of the North American continent after Cambridge 
Bay, Victoria Island, the Croatian Tern advanced rapidly in ice-free water 
reaching the Canada-U.S. Demarcation Line on Aug. 31, only to encounter 
deadly growlers over the 320-mile stretch in the Beaufort Sea, "Each ice 
fragment is big enough to ruin the boat but cannot be detected by radar", 
explains Nenad Junek. West of Point Barrow, Alaska, the conditions 
improved and, after rounding Cape Prince of Wales, the westernmost point 
of the Bering Strait on Sept. 8, they crossed the Polar Circle again. "We 
felt like celebrating the end of our torture but all we had left were hand
shakes and hugs" admits the exhausted captain. 

The Croatian Tern is on its way to Vancouver where the 50,000 strong 
Croatian community and the Croatian Embassy in Ottawa are preparing a 
heroes welcome for the intrepid mariners. After being escorted into the 
harbor by a flotilla of Croatian-Canadian fishing boats, the yacht wiU 
overwinter in Vancouver while the crew heads home. Mladen Šutej, the 
captain, is eager to see Ana, the baby daughter who was bom in Zagreb last 
July whue he was battling the ice off the coast of Greenland. 

Next year, the Croatian Tern is planning to sail along the Pacific coast of 
the Americas, all the way to the Antaraic and Cape Horn. The return to the 
Adriatic is foreseen for 1997 after circumnavigating Africa. The voyage 
started in 1994, when the yacht crossed the Atlantic after leaving 
Kraljevica, Croatia. It spent the summer in Greenland preparing for the 
Arctic Archipelago, admittedly the most demanding phase of the 
expedition. 

As a matter of fact, Croats were involved in the exploration of the 
Canadian shores from the very beginning: Ivan Malogrudic from Senj and 
Marino Masalarda from Dubrovnik were members of Jacques Cartier's 
crew on his third voyage to Canada in 1541. 

Qoaaaa Tem in South Gfcenland. August 1994 
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CANADIAN CROATIAN RELATIONS 

Canadian Croatian 
Parliamentary Association 

By Šte£mka Kiiinčić, Ottawa 

In April 1994, Canadian Members of Parliament formed a Parliamentary 
Friendship Group with Croatian MPs. The brainchild of Janko Perić, 
Liberal Nff* with constituency in Kitchener, this group has ajjproximately 
30 members from the Liberal, Refomi and New Democratic Party, as well 
as a few senators. 

Its main objectives include fostering knowledge and understanding 
regarding Croatia and Bosnia-Hercegovina and the promotion of relations 
with the two Republics. Unfortunately, the current situaticai in Bosnia 
-Hercegovina has made it difficult to meet the latter objective with regards 
to this Republic. Nevertheless, the group has managed to meet with 
several representatives from Bosnia, including such notable figures as: 
Cardinal Vinko Puljić, the Archbishop of Sarajevo; Mr. Krešimir Zubak, 
President of the Federation of Bosnia-Hercegovina, and Vladislav 
Pogaraić, Deputy Minister of Foreign Affairs for the Federation. 

The Parliamentary group has had more success in promoting relations with 
Croatia. In June 1994, for example, Canadian Parliamentarians visited 
Croatia. During their visit, they met with Croatian Parliamentarians, 
toured refugee camps, and visited many of the destroyed towns and 
villages. In February 1995, this visit was reciprocated by Croatian 
Representatives: Dr. Žarko Domljan, Vice-President of the House of 
Representatives and Chairman of the Foreign Affairs Committee; Dr. 
Franjo Gregurić, Former Prime Minister and Chief Economic Advisor to 
the President; and Mr. Ivica Račan, President of the Social Democratic 
Party of Croatia, all visited Canada and met with Canadian MPs and Prime 
Minister Jean Chretien. 

The Parliamentary Friendship Group has also coordinated a number of 
working visits, including the visit of Dr. Mate Granić, Deputy Prime 
Minister and Minister of Foreign Affairs, who was invited to Canada by 
Foreign Affairs Minister Ouelett to discuss the situation in Croatia. 
Besides meeting with Ouelett, Dr. Gianić also met with Deputy Prime 
Minister Sheila Copps, International Trade Minister Roy MacLaren, The 
Parliamentary Friendship Group, foreign affairs officials and Canadian 
businessmen. 

The April 1995 meeting of Mr. Ivica Smiljan, Deputy Minister of Finance, 
Mr. Mladin Vedriš, President of Croatian Chamber of Economy; and 
Canadian businessmen to discuss business and trade opportunities between 
Croatia and Canada. 

In fulfilling the non-political part of the Parliamentary Group's mandate — 
to foster taiowledge and understanding of the situation in Croatia and 
Bosnia-Hercegovina — the Group met in March 1995, with Mr. Damir 
Plavsic, a former prisoner of war, who discussed with Canadian Members 
of Parliament his capture in Vukovar and subsequent confinement in a 
Serbian prison. 

Since its inception the Parliamentary Group has been very active in 
fulfilling its mandate. It is not likely to slow down any time soon, 
however, because a group of Croatian Representatives invited Canadian 
MPs to visit Croatia in the near future. 

Upper part of pliileus. 9lh century, Koljan, near Vilifca 
Museum of Early Croatian History, Sjdit, Croatia 

CROATIAN MONEY 

Who's Who On the Kuna 
The Kuna, or marten, has a long tradition of use in baiter trade as well as 
pecimiary compensation in Croatia. The first known use of the kuna on 
Croatian coins goes as far back as 1256, when a local currency displaying 
the kuna was issued in Slavonia -

In Croatia today, kimas are coins and banknotes and have been the new 
form of currency for the jjast year. Historical Croatian personalities are 
featured on one side of kuna banknote, with famous Croatian landmarks 
on the reverse. On the following denominations are:-

5 Kn. - Ban (Viceroy) Petar Zrinski and Knez (Duke) Fran Krsto 
Frankopan - Croatian noblemen of the 17th Century; landmark: Varaždin 
Fortress; 

10 Kn. - Juraj Dobrila - noted Croatian bishop who promoted Croatian 
cultural rights and advanced the Croatian language; landmark: 
Amphitheatre in P*ula. 

20 Kn. - Ban (Viceroy) Josip Jelačić - military hero of revolution in 1848; 
landmark: Eltz Castle in Vukovar, and Vučedol Dove, 2500 B. C. 

50 Kn. - Ivan Gundulić - greatest Croatian poet of the 17th Century; 
landmark: City of Dubrovnik. 

100 Kn. - Ivan Mažuranić - first non-aristocrat to be named Ban 
(Viceroy); landmark: Church of St Vitus in Rijeka. 

200 Kn. - Stjepan Radić - political leader and founder of Croatian 

Peasant's Party, assassinated in the Belgrade Parliament in 1928; 
landmark: Town Command in Osijek. 

500 Kn. - Marko Marulić - greatest Croatian poet of the 15th and 16th 
centuries; landmark: Diocletian Palace in Split and figure of Croatian 
King. 

1,000 Kn. - Ante Starčević - political leader, ideologist and founder of the 
Croatian Party of the Right; landmark: monument to King Tomislav and 
Zagreb Cathedral 

Reprinted from Croatia Today, newsletter of the Embassy of the Rqwblic 
ofCroatiainUSA. 

OUVK«?NeR 

--:^, V " 
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BOOK REVIEW 

In the Service of Paece: Pope John Paul n and the Holy See 
for Peace in Croatia and Bosnia-Hercegovina 

(1991-1995) 
Siižcaje mhn, Ivan Pavao U. i Sveta stotica za mir u fbvatskoj i Boani i 
Hercegovim (1991-1995) . Prepared by Rev. Fr. Vclimir Blažević. 
Croatica diristiana - Pontes 10. Kraćanska sadašnjost, Zagreb 199S. 376 
pp. 120 Kn (US $30) ISBN 953-151-053-9 

The book is astonishingly interesting for it compiles short summaries of 
over three hundred of the Pope's messages concerning events in Croatia 
and Bosnia and Herzegovina. In a brief overview in the first chapter, we 
are told that the Vatican recognized Croatia as an independent state on 
January 13, 1992. Diplomatic relations between Croatia and the Vatican 
were then established on February 8, 1992. On March 12, 1992 The Holy 
Father John Paul 11 nominated the Apostolic Nuncio for the Republic of 
Croatia. In July 1992, the first Croatian Ambassador was officially 
confirmed in the Vatican. Diplomatic relations began in August 1992, 
followed by the nomination of Apostolic Nuncio for Croatia in June 1993. 

In April 1993, addressing representatives of the European Cranmunity, 
the Pope defended the sovereignty of Bosnia and Hercegovina. 
Diplomatic relations started in August, and Apostolic nuncio was 
nominated in June 1993. Pope John Paul n visited CnMtia for a two-day 
visit on September 10-11, 1994. In the last issue of Gaudeamus we 
publislied his speech which he gave in front of one million Croatians. 

More than three hundred documents in this book clearly show the 
Vatican's position regarding the aggression on Croatia and Bosnia 
Hercegovina. John Paul n condemned the aggression and asked world 
leaders to aid the victims. He expressed this opinion during his general 
audiences, in his Angelas message at noon every day at St. Peter's Square 
in Rome as well as in Castel Gandolfo. He addressed pilgrims from all 
over the world: refugees from Croatia and the wounded from Vukovar, 
Canadian WW2 veterans, youth groups, and other pilgrims. With Croatian 
pilgrims he prayed for the return of refugees to their homes and he urged 
Croatian emigres not to forget their homeland in these difficult times. By 
the mass media the Pope's message reached millions. Through the 
diplomats in the Vatican he sjxike to all countries of the world. 

The Holy Father was always informed with the happenings in the regions 
affected by war, and of the reaction of the international community. On 
Christmas 1994, he spoke "Urbi et orbi" to 800,000 pilgrims: "Let there 
be no war in the dear country of Croatia and in the neighbourhing regions 
where passion and violence stand against sound reasoning. Enough of 
silence and indifference when people call for understanding and 
solidarity" In another sjjeech he urged the West to provide Croatia with 
the means to defend her option of democracy and sovereignty. 

The Holy Father has received the Croatian President Franjo Tuđman, and 
the President of Bosnia-Hercegovina, Alija Izetbegović, Croatian 
women's association. Mothers For Peace, the UN Secretary Perez de 
Cuellar, Muslim representatives from Bosnia and Croatia and 
Macedonian officials, among others. 

Everywhere he travelled (i. e.to Portugal, Hungary, U. S. A., Philippines, 
or BrazU) the Pope spoke on behalf of Christ to stop the war, to respect 
freedom and the determination of peoples. He has sent letters and 
telegrams to the bishops and politicians, directly and through his 
ambassadors. The Pope organized the Synod of European Bishops in 
which Croatian Bishops were asked to explain the situation in their 
country to fellow colleagues. The Synod's conclusions were then sent to 
all European Governments. 

The Pope offered his personal prayers for Croatia, its victims of war and 
its refugees, even when in hospital. He also called others to pray for 
peace. He asked for solidarity in humanitarian help and urged the respect 
of human rights and self-determination He clearly stated that the 

international community stop the aggressor and ethnic cleansing. He was 
very displeased when he was prevented to visit Sarajevo. His homily in 
Zagreb was an apeal for reconciliation and forgiveness. Vatican diplomats 
participated at twenty-eight various meetings, assemblies and conferences 
in Europe and in the UN dedicated to the Balkan crisis. 

The Holy Father seems to have been very busy with the events in Croatia 
and Bosnia-Hercegovina. Whatever His Holiness was doing and wherever 
he was, John Paul II has never forgotten the sufferings of the people in 
Croatia and Bosnia. Cioatia has never been loved by a Pope as she is 
today. The Pope knows of our love to the Queen of Peace, the Queen of 
Croatia. He has mentioned that title of the Blessed Virgin Mary frequently 
when speaking about j>eace in the Balkans. Through the Bishops 
Conferences the world over He invited all parish priests to pray on 
Sundays with their congregations for peace in Croatia. The Pope also 
invited all Catholics in the world to fast for the same intention on Friday, 
January 21, 1994, and thus prepare themselves for the culmination of the 
world communal prayer on Sunday January 23, 1994, when His Holiness 
offered Mass for peace. 

One should read the book to experience the power of the Pope's love, the 
love of Jesus Christ whose Vicar he is, for the Croatian nation and for the 
victims of war. 

Dr. Marica Čunčić 

aborium from Biskupija, near Knin, 11 th centuiy; Miueum of Eariy Croatian Hiitoty. Split 
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BOOK REVIEW 

Genocide in Bosnia: 
Policy of "Ethnic Cleansing" 

Nannan Cigar. Gencx^de in Bosnia: Polky of "Edmic Cleansing" College 
Station. TX. Texas AAM Unhrersity Press, 1995. xvi, 242 pp. $29.95. 

Probably for the first time in history, genocide is being reported in both 
electronic and printed media as it is being committed, day by day, week by 
week, year by year - it is in its fourth year now and the end is not in sight. 
By now there are two indispensable books on the subject: Roy Gutman's 
Pulitzer Prize-winning report A Witness to Genocide, and the two-volume 
documentation War Crimes in Bosnia-Hetcegovina compiled by Helsinki 
Watch. Cigar's book is the first scholarly book-length study of the subject. 
The author is former senior analyst at the Pentagon who now teaches 
national security studies at a Marine Corps school. 

Cigar discusses the historical background of the genocide of Bosnian 
Muslims. All the attempts at obfuscation notwithstanding, both what is 
going on and why is not at all difficult to discern. If you want to set up 
"greater" and "ethnically homogeneous" Serbia, as Serbian nationalists 
have been proposing to do for a century and a half, you will have to 
engage in "ethnic cleansing" in a big way. Ttms far, the Serbs have 
exteoninated more than 200,000 people, most of them civilians, and 
forcibly disi^aced more than two million. 

Cigar also describes the discourse of systematic dehumanization of 
Muslims ("semi-Arab subculture", "madmen infected with Asiatic 
plaque", "beasts with human faces") which has made this possible, and 
which has been the particular contribution of Serbia's writers, historians 
and orientalists, to Üie national cause. Once a nation adopts this sort of 
discourse, it can come to rally around slogans such as: "Who'll be the 
second? I'll be the first to drink some Turkish [ = Muslim] blood!" (p. 34). 
And it can come to think of the following as a joke: "What is the shortest 
joke about Mujo and Haso? 'Once upon a time there were Mujo and 
Haso'" (p. 72). 

The central chapter gives an account of "ethnic cleansing" from the 
planning of the whole operation in Belgrade and Pale, through the main 
stages of carrying it out. It begins with the siege and conquest of a town or 
a village by the Serb army, in the course of which many civilians are 
deliberately killed. Then various Einsatzgruppen are brought in to carry 
on the killing in a more thorough way, and rob and expel any remaining 
Muslims. Finally, the Serbs get rid of the corpses in some handy way, 
systanatically wipe out all traces of the centuries of Muslim presence and 
give the place a new, Serbian-sound name. Cigar also describes the less 
direct methods of "ethnic cleansing" employed in some areas in the later 
stages of the war: terror against civilians, their nazi-like segregation and 
systematic humiliation, which invariably succeed in getting them to leave. 

The book also deals with the ways of responding to genocide, the role of 
the international community, and the regional and global implications of 
the genocide in Bosnia, which are very gloomy indeed. Policy makers 
have decided that stopping this genocide is too costly for them, and have 
thus accepted genocide as part of political process. Some of them have 
even condoned it. In the decades ahead, the likes of Milosevic and Karadić 
the world over are sure to get the message. For this reason alone, every 
thinking person should study this thorough, dispassionate, but nevertheless 
shocking account of the first case of genocide in Europe since the 
Holocaust. 

Israelis* have additional reasons to read this book. Recent public debates 
have shown (again) that, by and large, Israelis feel that belief in the 
uniqueness of the Holocaust is best given expression, and reinforced, by 
disregarding genocide inflicted on other peoples, and that this view is 
deeply entrenched in our political and cultural establishment. Israeli 
society (unUke the Jewish Diaspora) stiU has a lot to learn about the moral 
and human significance of the suffering of others. 

Dr. Igor Primorac, AMCA Israel 
Associate Professor of Philosophy at Hebrew University, Jerusalem. 

He taught at the University of Belgrade in the '70s and '80s. 

* This book review was published in Jemsalem daily Ha'an?£z. July 12,1995 in Hebrew. The 
author piepared it in English for Gaudeamus. 

CHILDREN'S BOOK 

The Sun Left My Room 
Simon Mnsa: Sance je otputovalo iz moje sobe Slikom i rječju djece n 
latu, Mostar 1995, HKD "Napredak" Sarajevo, Podružnica Mostar, 
Editor. Krešimir Šego, 66 pp. 

The title The sun has left my room is very fitting for this thin, little book, 
which leaves the reader speechless, after just a few pages. The reader is 
struck with one thought: How will our children be given back their 
dreams, and their happiness? What is going to happen those who have 
gone through hell and back, and are now apparently safe? Many little 
poems give heart-breaking pictures full of pain, death, the children's 
sorrow, their dashed dreams and the devastation of lives that will never be 
whole again. The children, refugees from Mostar, Tešanj, Bugojno, Stolac, 
Jajce - mostly from Boaiia, describe what it means to have a home and 
lose it; to have father and lose him, to have their own little world 
destroyed and to never stop dreaming about it. It seems to me that on 
every page a child dreams of going back to his home for one more look, 
for one more sweet smell of happiness, if possible. 

We adults hardly ever talk to the children as our equal, but we certainly 
should. Our children from Bosnia are walking just as difficult journey as 
their parents are, but children's journey is even more difficult - they are 
also losing their parents, their own bed, their dreams. Their small world is 
crushing down on them and no one can even explain to them what has 
happened, since we ourselves do not understand. All of the children - be 

they 5 or 15 - have grown up much too fast - as Ivan Gavran grade 8 
student says in his article Where shall I go now. "I am grown old. 
Suddaily it seems so foolish to play with the marbles. 1 met death in my 
tender years. Where shall I go now?" Perhaps most touching are the 
dreams of past - of a piece of bread, that was made by a grandmother that 
might be gone forever, "In my grandmother's bread rain and sun sleep" 
(M. Duvnjak, 13 years); or "1, a refugee, remember often with sadness my 
home, and sweet piece of still hot bread" (A. Mihaljević, 13) or when they 
dream of their home: "Oh my dear home, my sweet home, we were so 
happy there, whatever we wanted to eat, we did; what we wanted to drink, 
we did; we lived in heaven." (Z. Nogić, 9); or a dream of future - the end 
of war: "If the guns were silenced, and bombs stopped falling, all the 
people would be happy and would celebrate the end of war" and "if they 
gave me a bag of gold it wouldn't be as valuable as the end of the war." 
(G. Marošević, 13, Bosanska Posavina). 

This is one of the most memorable books that I have read, and I wish I had 
never read it - it will be difficult to forget so many children that will have 
such a hard time to go on living. Yet, the children, are very resilient 
although they feel deeply the pain of losses, and they realize that whatever 
was will probably never be again, they still see a beam of hope, a ray of 
sunshine that might turn into happiness. This is a very important book, not 
just for us, Croatians, but for the world. Perhaps when others read and see 
the pain of Croatian refugee children they might understand how the world 
failed Croatia, Bosnia and our children. 

Valentina Krčmar 
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NORTH AMERICAN ASSOCIATIONS OF ALUMNI AND FRIENDS OF CROATIAN UNIVERSITIES 

SJEVERNOAMERIČKA DRUŠTVA BIVŠIH STUDENATA IPRUATELJA HRVATSKIH SVEUČILIŠTA 

Membership application / Pdstupnica 
Hrst and last lume 

New/Current Address: Street City 

Province Countiy Postal Code 

Telef^one: Home Business Fax 

Faculty and year of Gradijation 

Degree, Dipjotna. etc. . 

Occupation, business and Academic accompiishments, special interest, awards and any other news 

Please send this application to one of the above addresses. Note: AMAC Associations have different aimual membership fees. 

GAUDEAMUS No. 15, October 1995, p. 19 

mailto:IN69@MUSICB.McGILL.CA
mailto:JOAN@ASTRO.OCIS
http://TEMPLE.EDU
mailto:ZEUKO@RD01.WG
mailto:nino@mph.sm.ucl.ac.uk
http://etf.hr


GAUDEAMUS 
No. 15. October 1995, CONTENT 

Bator's Note 
By Marica Čunčić, Ph. D. 
3 
AMCA TORONTO NEWS 
AMCA Tcnonto Hanoms Its Past Preskleiit 
By Valentina Krčmar 
3 
The Ifeart in die Middle of the World 
By Darko Desaty Ph. D. 
4 
AMCA QUEBEC NEWS 
Distinguished Croatian Ifistorians Visit AMCA Qadiec 
By Zlata Blažina 
5 
AMCA MIE^ATLANTIC NEWS 
Award of Merit to Dr. Teflco Šaračević 
By Vesna Blažina 
5 
Croatian Recognized Among World Languages 
6 
LIBERATION OF CROATIAN TERRITORY 
The Liberation of Western Slavonia 
Qnonology ai events <MI the Highw^ Zag[id>-Lipovac 
Compiled by Vladimir Benković 
8 
Opentxm "STORM": The Libaaum of "KRAIINA" 
Compiled by Vladimir Benković 
9 
The Freedom Train - On die Rrst Zagrd>-Sidit Ride 
By Zdravko Weing 
10 
Canadian Croatian Seminar For Teachers of Croatian 
Language and Cnltaie 
By Marica Čunčić 
10 
Croatian Sdhool in Vancouver 

11 
WAR IN CROATL\ 
Aggression on Croatia and Bosnia-Herz^ovina 
in Litoary ExpiessicHi of Sdiool QiildreD 
By Marica Čunčić 
12 
Agressimi on Croatia and Bosnia and Herz^ovina 
Review through Art and Litoatorc 
13 
The Red Cross, the "Cross of Shame" 
By Biserka Butković and Valentina Krčmar 
14 
THE CROATIAN UNIVERSITIES 
New Jesuit School of Philosophy and Library Buildings 
15 
CROATIA & CANADA 
Crossing the Arctic Ocean in 66 days: 
the Daring Expk)it of Qnatiaa Tern 
By Vesna Blažina 
16 
Canadian Croatian Parliamaitary Association 
By Štefanka Kirinčić 
16 
Who's Who on die Kuna 
17 
BOOK REVIEW 
John Panl n and the Ifoly See for Peace in Croatia 
and Bosnia and Hocegovina (1991 -1995) 
By Marica Čunčić 
18 
Norman Cigar. "Goiocide in Bosnia: Policy of Ethnic 
By Igor Primorac 
18 
The Sun Left Ikfy Room 
By Valentina Krčmar 
19 
AMCA ASSOCIATION ADDRESSES 

12th centoiy slab fragment fnxn Kula near Benkovac, Museum of Eariy Croatian Histoiy, S|üt. Croatia 

1195-093S 


